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Η ΓΕΝΝΗΣΙΣ ΤΟΥ ΘΕΙΟΥ ΒΡΕΦΟΥΣ
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Μαζύ μέ δλα τά παιδιά τοΟ κόσμου κι έμεϊς 
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ΜΑΤΩΜΕΝΟ ΒΡΑΔΥ
«~·*·>·*·^·^·^«^·^*^«^«η*4*«4»^*««η«»^4

ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΟ ΔΙΗΓΗΜΑ
Βράδυ. Ησυχία. Μυστήριο!...

' Το χιόνι σάν^λευκό σάβανο έχει σκεπάσει τα 
πάντα. Τ' αγρίμια έχουν τρυπώσει στις απρόσιτες 
φωλιές τους. Τήν θανατερή σιγή τήν κόβει τ' αργό 
ρυθμικό βάδισμα τοϋ σκοπού. Ό αιώνιος φύλακας 
τής πατρίδας, ο στρατιώτης, άγρυπνά. Δεν τον σκιά* 
ζει το βαθύ καί πυκνό σκοτάδι, τό κρύο πού τού 
περονιάζει τα κόκαλα και του μαστίζει το πρόσωπο

'ΤΙ ψυχή του ολόθερμη άντικρύζει τό μεγαλείο 
της Πατρίδος. Πιστός φρουρός της, στέκεται κεΐ, α­
κλόνητος. Ξαίρει πώς κάτω κεΐ, μέσα στ' αμπρί κοι­
μούνται κουρασμένα μια χούφτα παλληκάρια ^νια- 
στα γιατί ξέρουν πως ο φρουρος θά κάνη τό καθή 
κόν του. Τό παλληκάρι δεν τό ξεχνά αύτό. Καθώς 
όμω; κυττάζει τό χιόνι πού έχει κρυσταλλώσει πάνω 
στ’ απόκρημνα βράχια, τις χιονοστοιβάδες πού πέ­
φτουν αδιακοπα λες και δεν θέλουν ν' αφήσουν τί- 
ποτά χωρίς το λευκο του ένδυμα, σκέπτεται πώς είναι 
παραμονή Χριστουγεννών. "Αθελά του, στ’ αυτιά 
του φτάνει μια μακρυνή γνωστή του φωνή πού έλε­
γε. «·■■_.· · στό καλό,... στο καλό παιδί μου, τού 
Χριστού στό σπίτι μας.... » Φτωχή γριά-μάννα! Μό­
νη κι’ έρημη θά γιορτάση τώρα τον ερχομό τού Χρι­
στού στό μικρό χωριό. Πόσο κρύο θά τις φαίνεται 
τό σπίτι, αν τ’ άφησαν βέβαια άπείρακτο τα δολοφό- 
να Χέρια των κόκκινων διαβόλων. Τι να κάνει άρα 
γε τό κορίτσι του, ή Μάρω; "Έχει τόσες μέρες να 
λαβή γράμμα της. Καί νά σκεφθή κανείς δτι μια 
τέτοια Μέρα αγάπης, μιά τέτοια Μέρα ύπερτάτης χα­
ράς, βρίσκονται άνθρωποι πού έχουν στό νού τους 
το κακο, την αδικία. Νάναι άνθρωποι πού νά μην 
αγκαλιάζουν μ αγαπη τήν οπτασία τού γλυκού Να­
ζωραίου. Αίφνης στ αυτιά τού γενναίου άκριτη φτά­
νει ή παλιά λησμονημένη μελωδία. «Χριστός γεν- 
νάται δοξάσατε».

Αργόσυρτη, ή γεροντική φωνήτού παπά Γιάννη, 
^w ναναι τώρα, θυμάται τά λόγια τού ιερέα, παλιού 
πολεμιστή καί ήρωα κάποιου άλλου πολέμου «....στό 
καλο παιδί μου. Νά γυρίσης δοξασμένος. ΚΓ άν πέ- 
σης για την πατρίδα δεν θασαι νεκρός, θασαι ήρω- 
ας Τί κι' άν πεθάνης; θά είσαι νικητής».

"Ομορφα λόγια, βγαλμένα μέσα από μιά απλή 
καρδιά, πού κτυπούσε σε ελληνικό στήθος."Ενα δάκρυ 
κύλησε καφτο, πάνω στο κρυσταλλιασμένο χιόνι τού 
μανικιού τής χλαίνης του. Ήταν ένα μήνυμα, ένας 
αποχαιρετισμός, σέ κάτι αγαπημένο. Ξαφνικά κον- 
τοσταθηκε, ύποπτος θόρυβος, άκούγεται. Αθόρυβα 
πατήματα γάτας. Νάταν παραίσθησις; ’Όχι δεν ήταν 
δυνατός Κεΐ κοντά ήσαν μερικοί θάμνοι. Μέσα είχε 
κουρνιάσει μιά ναρκωμένη κουκουβάγια απ’ τήν πα­
γώνια. Κάτι ηταν κεΐ κοντά. Κάτι κούνησε τό θά­
μνο καί έξυπνησε τήν κουκουβάγια. Βροντερή ακού­
στηκε ή φωνή τού σκοπού.

«Στα όπλα!» καί ακολούθησε ό δολοφόνος κρό­

τος μιας χειροβομβίδας.
Σέ μιά στιγμή, μέσα στήν σιγαλιά τής νύκτας 

γίνηκε ένα σωστό πανδαιμόνιο. Φωνές, πολεμικές ί- 
αΧεξ, κρότοι καί τά δπλα ξερνούσαν καφτο σίδερο καί 
συγχρόνως τον θάνατο καί τήν συμφορά. Τό βράδυ 
αυτό τής αγάπης τήν νύχτα τής γαλήνης, σκότωνε δ 
αδελφός τον αδελφό, δ γυιός τον πατέρα. Εκείνο τό 
βράδυ τά χαμόκλαδα, οι θάμνοι, οι πέτρες, οι βρά­
χοι καί ή κουκουβάγια είδαν πώς πολεμούν οι “Ελ­
ληνες καί πώς σκοτώνουν οι βάρβαροι!

Νικημένοι χάθηκαν μές στήν νύχτα δσοι' άπόμει- 
ναν απ τούς επιδρομείς. Τό δοξασμένο πολυθρύλη­
το χακί είχε νικήσει καί πάλι μέ τήν βοήθεια Εκεί­
νου πού ερχόταν τούτη τή- νύχτα στήν γή ^ιά τήν 
σωτηρία τού κόσμου. Ή πλαγιά αυτή κάπου κοντά 
στόν Γράμμο είχε βαφτεί με κόκκινο αίμα, αίμα 
που αχνιζε άκόμα, αίμα αδελφικό. Τό αγριεμένο 
βλέμμα ημέρεψε πάλι από τήν μέθη τής μάχης. Ξα­
νά στην φαντασία ξαναγύρισε ή χιονισμένη Βηθλεέμ, 
ή φάτνη, τά βώδια καί οι ποιμένες.

Ξάνά στά όνειρα φάνηκε τό μικρό χωριό, ή έκ- 
κλησιά μέ τό καμπαναριό, δ γέρος πατέρας, ή μάννα, 
ή αδελφή, ή μνηστή....

Καί μόνο τό πρωί κάπου κεΐ σ’ ένα θάμνο από 
κάτω, βρέθηκε τό ματωμένο κουφάρι τού σκοπού κα· 
τατρυπημενο απ τις σφαίρες. Στά χείλη του έπλα- 
νάτο ενα πονεμένο χαμόγελο Στά χέρια του έσφιγγε 
καλα το δπλο του. Προτού τό εχθρικό βόλι τού άφαι- 
ρεσει τήν ζωή είχε προλάβει νά φωνάξη γιά στερνή 
φόρα ένα «αέρα». "Ενα «αέραν γεμάτο περιφάνεια, 
ένα'«άέρα» γεμάτο περιφρόνησι γιά τούς εχθρούς. 
"Ενα «αέρα» πού έμοιαζε στερνός χαιρετισμός σέ κά­
θε τι πού αγάπησε. ’Έπιασε καί κείνος δπως καί τό­
σοι άλλοι μιά μικρή γωνίτσα, στήν απέραντη αγκα­
λιά εκείνης πού γιά χάρη της θυσίασε στό βωμό της, 
νειάτα καί λεβεντιά. "Ενας ανώνυμος ήρωας στις 
χιλιάδες τών γενναίων.

Αέν πως τά βράδυα άκούγεται συχνά νά πλανά- 
ται μιά μακρυνή φωνή κεΐ κοντά πού λέει «Τί κι’ 
άν δεν γυρίσης; θασαι δμως νικητής!»,

ΙΩΑΝΝΗΣ Μ. ΣΟΛΙΔΑΚΗΣ
Μαθ. Ζ' τάξ. Γυμν 'Αγίου Νικολάου.

ΜΑΘΗΤΑΙ ΚΑΙ ΜΑΘΗΤΡΙΑ!

Διαβάζετε καί διαδίδετε μέ φανατισμό τήν 
«Μαθητική ’Ηχώ». Είναι τό περιοδικό οας, είναι τό 
μοναδικό Παγκρήτιο δημοσιογραφικό σας βήμα. Κυ­
κλοφορεί σέ δλες τις οικογένειες τής Κρήτης, διερμη­
νεύοντας δλους τούς πόθους καί τά συναισθήματα τού 
Μαθητικού κόσμου. Γενήτε δλοι σας θερμοί ύποστη- 
ρικτές του στό Γυμνάσιό σας καί αυξήσατε τήν κυ- 
κλοφορία του.
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ΜΑΘΗΜΑ ΟΡΘΟΓΡΑΦΙΑΣ 4°’
Ι. ΜΕΤΑΒΟΛΕΣ ΤΟΥ ΤΕΛΙΚΟΥ (ν) (;) ΤΩΝ 

ΠΡΟΘΕΣΕΩΝ (έν) (αύν).
1) Το τελικό (ν) (ς) των προθέσεων έν, 

αύν γίνεται (Υ) μπροστά άπό τά ούρανικά κ, 
y, χ, καί τό | καί το προφέρομε ώς (ν) (τό λέμε 
(y) ένρινο) π χ. 
ένψκαθιδρύω = έγκαθιδρύω 
ένψκύπτω == έγκύπτω 
συνψκαλύπτω = συγκαλύπτω 
έν+γραφή = έγγραφή 
συν+γράφω — συγγράφω 
έν+γάμος == έγγαμος 
έν-ί-χαράσσω = έγχαράσσω 
συν+χέω = συγχέω 
συνψχωνεύω == συγχωνεύω 
συν+ξέω — συγξέω

Μέ δμοιο τρόπο έχομε, έγκρατής, έγκαίνια, 
συγγένεια, σύγχυσις, έγχορδος, έγχώριος, έγ­
χρωμος, συγχαρητήρια, συγγνώμη, συγχωρώ, 
συγκεκριμένος κ.λ.π.
Πρέπει νά προσέχωμε δηλ, να μη γραφω- 
με (ν) άλλα (γ), τό όποιο προφέρομε ώς (ν).

<.) Μπροστά άπό τά χειλικά π, β, φ, καί 
τό ψ γίνεται (μ) (τό προφέρομε μεταξύ τοΰ 

έμπνέω
= συμπάσχω
= εμβαπτίζω
= συμβάλλω 

έμφύομαι 
= συμφοιτητής 
έμψυχος

ν, καί μ) π.χ. 
έν-^πνέω = 
συν+πάσχω 
έν-,-βαπτίζω 
συν-ψ-βάλλω 
έν-1-φύομαι = 
συνψφοιτητής 
ένψψυχή = 
συν+ψηφίζω == συμψηφίζω

Μέ δμοιο τρόπο έχομε: έμπειρία, έμβατηριον, 
συμβαδίζω, σύμβασις, έμφαίνω, έμφύλιος, με- 
τεμψύχωσις, συμφέρον, συμφωνία, συμφίλίωσις, 
συμβόλαϊον κ.λ.π. , ,

Καί εδώ πρέπη νά προσέχωμε να μη 
Υράφωμε (ν) αλλά (μ), τό όποιο προφερεται 
σαν (ν) πολλές φορές.

3) Μπροστά άπό τά (λ) (μ) (Ρ) άφομοιοΰται 
μέ αύτά καί γίνονται λλ, μμ, ΡΡ π.χ.

συλλέγω 
έλλιπής, έλλειψις, έλλειμα

συν-(-λέγω = 
ένψλείπω = 
ένψμένω — 
συν-ί-μαθητής

έμμένω
= συμμαθητής 

έρρυθμοςένψρυθμός 
συνΨράπτω == συρράπτω

Μέ δμοιο τρόπο έχομε: έλλοχευω, έμμεσος, 
έμμονος, έμμετρος, έμμισθος, συλλαλητηριον, 
σύλληψις, συλλυπητήρια, συλλέκτης, συρροη,

Σε μερικούς παθητικούς παρακειμένους τής 
άρχαίας άντί τό νμ, νά γίνη ΒΡ γίνεται σμ 
π.χ. μεμίανμαι — μεμίασμαι.
υφανμαι = δφασμαι

πέφανμαι = πέφασμαι
4) Τό (ν) τής προθέσεως (έν) μπροστά άπό 

τό (ο) μένει άμετάβλητο δηλ. μένει πάλι (ν) π.χ. 
έν-]-σήμα == ένσημον 
ένψσκήπτω ένσκήπτω 
έν-|-στάσις = ένστασις 
ένσωμάτωσις, ένστικτον, ένσυνειδήτως κ.λ.π.

Τό (ν) δμως τής προθέσεως (σύν) μπροστά 
άπό τό (ο) άφομοιοΰται μέ αύτό καί γράφομε 
(σσ),δταν δμως μετά τό (ο) άκολουθή φωνήεν π.χ. 
συν-]-σωρεύω == συσσωρεύω 
συν-|-σΐτος = συσσίτιον 
συν-ή-σώμα = συσσωμάτωσις

"Οταν δμως δέν άκολουθή φωνήεν μετά τό 
(0) τότε τό (ν) τής προθέσεως (αύν) άποβάλ- 
λεται π.χ.
συν+στοιχώ = συστοιχία 
συν-|-στάσις = σύστασις 
συν-ί-σκέψις = σύσκεψις 
συν^-στρέφω == συστρέφω 
συν-ί-σχετίζω = συσχετίζω 
συν-ί-στρατιώτης = συστρατιώτης κ.τ λ.

5) Τό τελικό πάλι (ν) τής προθέσεως (έν) 
μπροστά άπό τοθ (?) μένει άμετάβλητο π.χ. 
έν-ψ-ζυγός = ένζυγος 
ένψζύμη = ένζυμος

Τό τελικό δμως (ν) τής προθέσεως (αυν) 
μπροστά άπό τό (?) άποβάλλεται π.χ. 
συν-]-ζήτησις — συζήτησις 
συν-ί-ζυγός = σύζυγος 
συν-(-ζώ = συζώ κτλ.

6) Τις ίδιες μεταβολές θά παρατηρήσωμε 
καί μέ τά τελικά(ν) τών λέξεων παν, πάλιν π.χ. 
παν-ρκόσμος == παγκόσμιος 
παν-ί-κακός — πάγκακος 
παν-ί-Γερμανισμός == Παγγερμανισμός 
Παμβαλκανικός, πάγκαλος, παμφαής, παμφά­
γος, παμπάλαιος, πάμπλουτος, πάλλευκος, πα­
λιγγενεσία, παλίμβουλος,
II. ΜΕΤΑΒΟΛΕΣ ΤΟΥ (κ) ΤΗΣ ΠΡΟΘΕΣΕΩΣ 

(έκ)
1) Μπροστά άπό σύμφωνο μένει άμετάβλη­

το δηλ. πάλι (κ) π.χ. έκβάλλω, έκ Χανίων, έκ- 
δοσις κ.λ.π.

2) Μπροστά άπό φωνήεν, γίνεται (ξ) π. χ. 
έξ Αθηνών, έξαίρεσις, έξάντλησις, έξοδος κτλ.

3) "Οταν έχωμε σύνθετες λέξεις μέ τήν πρό- 
θεσιν (έκ) καί άρχίζουν ο! λέξεις αύτές άπό 
(σ) τό (κ) τής προθέσεως δέν τρέπεται σέ (5). 
Προφέρομε καί γράφομε (κ) π.χ. έκστρατεία, 
έκσπώ, έκστομίζω, έκστασις κ.τ.λ. Πρέπει να 
προσέχωμε νά μή γράψωμε (ξ)..

ΣΠ. ΜΑΡΚΟΥΔΑΚΗΣ
Καθηγ. Β'. Γυμν. Χανίων
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ΣΕΛΙΔΕΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

ΜΙΛΑΤΟΣ
’^ ^^^'^O1 ™ΰ 1822 ό Κρητικό; αγώ­

νας αλλάζει, Οι επαναστάτες δεν έχουν πια να αντι- 
μ ™*1^» ^^ Δοκούς μόνους. 'Ο στοατός του 
Μωχάμετ Αλυ είναι στο πλευρό τους. Ή πεοίοδου 
που θά άκολουθήση θα είναι μιά δύσκολη καμπή τού 
απελευθερωτικού αγώνα τών Χριστιανών. Θί τελευ- 
τοίΐθ1 τ1ς περισσότερες φορές θά είναι οι αμυνόμενοι. 
Αυτοί που θα υποφέρουν. Καί ή περίοδος αυτή έχει
ΧΤθ σημεία φωτεινά Λυο δραματα. Ιης Μιλατου καί τού Μελιδονίου.
Είναι η εποχή πού δ Αιγυπτιακός στρατός μπαί­

νει στην επαρχία του Μεραμπέλου. Ή κατάστασις, 
για τους επαναστάτες, τρομερά επικίνδυνη. 'Η δύνα­
μη που εχει ο Αιγύπτιος Στρατάρχης, δ Χασάν πα 
σαπολυ μεγάλη. Η δύναμη τών Χριστιανών έλάχι- 
στη. Αμυνα ούτε προσπαθούν νά άντιτάξουν θί έ­
νοπλοι λείπουν.

Στη Μίλατο, / ένα σπήλιο βρήσκονται 3.700 
γυναικόπαιδα. Ια υπερασπίζονται κάπου 152 όπλο- 
φόροι.

χ Ρ Χασάν πού μαθαίνει δλα αυτά δεν θέλει νά 
t0^ (^ση ε*εΐ ζωντανούς. Στέλνει αμέσως τον Χου- 
σειν «εη, πουταν γαμπρός τού Μωχάμετ "Αλυ, γιά 
να τους κτυπηση^ Οί Επαναστάτες όμως πού φρου- 
7 « ^1 καλ? ωπλισΜ·εν°ΐ- -Ο Κουρμούλης κι’ δ 
^ερβουδακης είχαν φροντίσει από πρώτα γι’ αύτό. 
η - , λοιπύν θά πρέπη νά δυσκολευ-
θη αρκετα. Οι Αιγύπτιοι πολιορκούν το σπήλιο. Ε’- 
ναι πολλοί, τοσοι ώστε νά μή φοβούνται τούς ανδρεί­
ους που προσπαθούν νά βοηθήσουν απ' εξω τούς πο- 
λιορκημενους. Εκείνοι άπό μέσα υποφέρουν. Τό 
σπηλιό εχει μια πηγή εσωτερική. Γύρω απ’ αυτήν 
γίνεται νυχτα-μερα «μάχη» άπό τά γυναικόπαιδα γιά 
το πιος θα προτοπιή νερό. Καί είναι τόσοι πολλοί...

ροφιμα δεν έχουν πολλά. ’Η πείνα άοχισε νά 
μαστιζη τους πολιορκημένους. Αλλά μόνο ή πείνα; 
Η κατασταση μέσα είναι απερίγραπτη. Τρομερή. Τό 

να σκεφθη κανείς πως γεννήθηκαν σαράντα παιδιά 
στο διάστημα της πολιορκίας φθάνει. Τώρα πόσοι 
πεθαναν; Κανείς δεν ξέρει. Τά πτώματα άταφα μύ­
ριζαν απαίσια. Οι θρήνοι τών γυναικών καί τά κλάμ- 
ματα των νεογέννητων μαζύ με τούς κρότους τού πο­
λέμου δη μιουγουσαν μία πραγματική κόλαση. Άλ­
λα που θα καταληγε αυτή ή κατάση; Είχαν ελπίδες 
οι πολιορκουμενοί; Καμμιά. Οί επαναστάτες πού προ­
σπαθούσαν να τους βοηθήσουν απ’ έξω δεν κατώο-

' ™ Z0^· <0 κλεφτοπόλεμος σ’ ένα 
στρατό 16.000 ανδρων είναι κάτι τό μάταιο.

τωρ“ ^ν .152 έν0πλων< Τ1 ™ ^η 
- μ ^‘θΐε το πιο σωστό πού μπορούσε νά 

καμη. Ενα βραδύ απο τους 152 ενόπλους οί 120 έ­
φυγαν. Πήγαν κι ενώθηκαν με τά επαναστατικά σώ­
ματα που ματαια προσπαθούσαν νά τούς βοηθήσουν

ΠΩΣ ΕΝΑ ΣΠΗΛΙΟ ΓΙΝΕΤΑΙ ΓΟΛΓΟΘΑΣ

^'ο ™η'» ^μειναν 32 Υι« ™ κρατήσουν σ’ ασφά­
λεια 3.700 αμάχους. Καί μέχρι κάποιο σημείο τό κα- 
τωρθωσαν. Νά δμως πού δ Βέης αλλάζει πολιτική. 
Ορκίζεται στον προφήτη καί στήν τιμή του πώς μό- 

^ις ?1 32 αφησουν τά δπλα καί τά γυναικόπαιδα 
I γουν εξω απ το σπηλιό εκείνος θά πάρη τούς μαύ­
ρους του καί θά φύγη. Οί συνθήκες ήταν με τό 
μέρος του. Τό νερό, τό ψωμί, τό μπαρούτι άρχισαν 
να σωνωνται.

Και οί 32 αφήνουν τά δπλα, τά γυυαικόπαιδα 
βγαίνουν. Καί τότε, αρχίζει τό μακελιό. «Μαχαίρι 
των γκιαούρηδω» φωνάζει αύτός πού μέχρι προ ολί­
γου ωρκιζόταν στον προφήτη του. Οί 32 σφάζονται 
αμεσως^Τά γυναικόπαιδα πού φωνάζοντας «νερό, 
νερό», είχαν ξεχυθή έξω νά βλέπουν. Προσπαθούν 
να φυγουν. Σε λίγο δμως ξαναπιάνονται. Οί ’Αρα- 
^“°ες T^S δένουν. Τά κορίτσια καί τις γυναίκες τίς 
εδεναν δυο δυό άπό τά μαλλιά. Οί άνάπηροι, οί γέ­
ροι σχηματίζουν θανατερό κορδόνι. Τούς κτυποΰσαν, 
τους έσπρωχναν, τούς βασάνιζαν. “Ενα κορίτσι ξέ- 
φυγε γιά μιά στιγμή άπό τον Αρβανίτη πού τό κρα­
τούσε. Είδε, ?έει ή παράδοση, ένα πηγάδι ανοιχτό 
και επεσε, μέσα κ θ πνίγηκε. Προτίμησε τό θάνατο 
απο την ατίμωση.

, II τραγική πομπή απο χωριό σε χωριό ήρθε 
και στο στρατόπεδο τού Χασάν. Ό Αιγύπτιος Στρα- 
τ«ρχης αφού πέρνει τά δώρα του δίνει με τή σειρά 
του εκατό είκοσι φλουριά γιά «μπακσίσι» στό Χου- 
σεϊν Βέη. Δεν σταματά όμως εδώ. Ό νεαρός αύτός 
εγκληματίας είναι γαμπρός τού Μωχάμετ Άλυ δπως 
είπαμε.^ 1 ια να εξασφαλίση λοιπόν τήν εύνοια τού 
πεθερού του ονομάζει τον Χουσεϊν υποστράτηγο.

, Γην τύχη τώρα τών γυναικοπαιδών τήν κρατά 
στα χέρια του ο Χασαν. Οί γέροι καί οί γρηές σύμ 
φωνα με δική του διαταγή μεταφέρονται στή θέση 
1 ραμπέλες. Εδώ θά μείνουν γιά πάντα γιατί τό 
ιππικό με μια ορμητική του επέλαση θά τούς σαρώ- 
ση εντελώς. Τά κεφάλια τους θά γίνουν πυραμίδα 
με?α η .Τ'” “ _ι ενώ τά άκέφαλα σώματά τους θά 
πει“ΧβΌυν αλλού. Οί δεκαοκτώ παπάδες αφού πρώ­
τα θα χάσουν τρία άπό τά δάχτυλα τού δεξιού χε- 
1’1°υ χ^θ^ν ζωντανοί. Τά βρέφη θά σφαγούν. Οί 
μα™ζ 9“ ζουληθούν. Οί κοπέλλες θα προσφερ- 
θουν δώρα στους αξιωματικούς.

Λ11 .“^δΟΊ α™! επιτυχία τού Χασάν θά πλη- 
ρωθη. Σε λίγο ό αγώνας θά άλλάξη πάλι δψη.

• ^ ί^0 °°^° $ά παίζ°υν ζανα οί έπαναοτά- 
m δεχθή σάν Αρμοστή της τον Μα­

νώλη Ιομπάζη.

ΜΑΝΩΛΗΣ ΜΥΛΩΝΑΚΗΣ

Ζ' Πρακτικού
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ΜΑΘΗΜΑ ΦΥΣΙΚΗΣ 2°*
Μάζα καί Βάρος ιών Σωμάτων

Έπροτίμησα νά διαπράγμστευθώ αύτό τό 
θέμα είς τό σημερινόν μάθημα καί μάλιστα μα- 
κραν. άπό έπισιημονικούς όρισμούς καί άκρι- 
Ρειας, διά διαφόρους λόγους. "Ένας άπό αύ- 
τους, ό πλέον μάλιστα ισχυρός, είναι δτι, ώς 
εχει διαπιστωθή, πολύ δύσκολα γίνε αι άντιλη- 
πτόν και μάλιστα άπό τούς μαθητάς τών Κλασ­
σικών Γυμνασίων, παρ' δλην τήν καταβαλλο- 
μένην άπό όλους μας προσπάθειαν, πώς μά­
ζα και βάρος ένός σώματος είναι πράγματα 
τελείως διάφορα. Καί τούτο διότι έχομε 
συνηθίσει είς τάς κάθημερινάς μας συναλ· 
λαγάς νά ταύτίζωμε τάς δύο αύτάς έννοιας ή 
μάλλον μέ τήν λέξιν βάρος τοθ σώματος νά λη- 
σμονοΰμεν τελείως τήν υπαρξιν τής μάζης. Καί 
λέγω, διά τούς μαθητάς τών Κλασσικών Γυμνα­
σίων. διότι οι τοιοΰτοι τών Πρακτικών καί είς 
περισσότερον χρόνον διδάσκονται τήν Φυσικήν 
και την Χημείαν, άλλά και λεπτομερέστερον, 
βοηθουντων 8έ καί τών Μαθηματικών τούς κα­
θιστούν ικανούς νά ξεκαθαρίσουν, σύν τώ χρό 
νω πολλάς εύνοιας, αϊτινες πολλάκις δι: άλ­
λους παραμένουν, έν μέρει σκοτειναί. "Ας ύπο 
θέσωμεν δτι άγοράζομεν άπό τόν παντοπώλην 
μας 1 κιλό ρύζι (1000 γραμμάρια), και δτι έχο- 
μεν την υπομονήν νά «μετρήσωμεν άπό πόσα 
σπιριά άποτελεΐται. "Εστω λ. χ. δτι άποτελεΐ- 
ται από 10.000. Μεταφέροντες τό ρύζι αύτό είς 
τό σπίτι μας, συνηθίζομε νά λέμε δτι μεταφέ- 
ρομεν 1 κιλό ρύζι, ένω είς τήν πραγματικότητα 
μεταφέρομε τήν ϋλην πού τό άποτελεϊ, τά 
10.000 αύτά σπειριά, ή όποια είδ τήν Φυσικήν 
ονομάζεται μάζα τοθ ρυζιοΰ.

Πέρνω αύτό τό ρίζι καί τό μεταφέρω είς 
άλλον τόπον, έκτός λ. χ. τών Χανίων, ήτοι είς 
τον Ισημερινόν τής γής, χωρίς μήτε ένα σπιρΐ 
ρύζιρυ νά χαθή Συνεπώς έχω μεταφέρει όλό- 
κληρον τήν υλη ή τήν μάζαν τής όρύζης, τήν ό­
ποιαν εΐχον άγόράσει άπό τόν Παντοπώλην 
μου είς τά Χανιά. Ζυγίζω τότε αύτό ρίζι. 
θά δώ μέ έκπληξιν, δτι δέν έχι ι τό ίδιο βάρος 
πού εΐχεν είς τά Χανιά, άλλά θά είναι έλα- 
Φρότερον κατά 2 γραμμάρια, ήτοι ό παντοπώ­
λης τοθ Ισημερινοί) θά μοΰ πή δτι έχει βάρος 
μόνον 998 γραμμάρια.

Τό ίδιο όμως ρύζι, μέ τόν αύτόν άριθμόν 
σπειριών, μεταφέρω είς τούς πόλους τής γής, 
και τό ζυγίζω. Θά παρατηρήσω καί έδώ νέαν 
διαφοράν είς τό βάρος του καί μάλιστα δτι έδώ 
ο παντοπώλης τοθ πόλου θά μουπή πώς έχει 
βάρος 1002 γραμμάρια.

Αλλά τό πράγμα καθίσταται έτι περισσό- 
τ^ον Εκπληκτικόν αν έπερνα αύτό τό κιλό τό 
Ρυζι. μέ τήν μάζαν πού έχουν τά 10.000 σπι- 

καί, τό μετέφερα πρός ζύγισιν είς τήν Σε- 
ήνην. Ο ύποθετικός έκεΐ παντοπώλης θά μοΰ

έλεγε πώς έχει βάρο μόνον 270 γραμμάρια.
Είς ποια λοιπόν συμπεράσματα καταλή 

γομεν, κατόπιν αύτών τών έργασιών μας καί 
ποια ή έξήγησις τών φαινομένων αύτών ;

α) Συμπέρασμα: Οτι όπου δήποτε καί αν 
μεταφέραμε τό ρύζι μας, άπό τά Χανιά, είτε 
στόν Ισημερινόν, είτε είς τούς πόλους, ε’ίτε 
στήν Σελήνη, τά σπειριά πού τό άποτελοΰν, δη­
λαδή καί ή μάζά-του ή ή υλη πού τό άποτελεϊ 
έμεινε τελείως άμετάβλητος. Καί έπειδή αύτό 
συμβαίνει καί γιά κάθε άλλο σώμα, λέμε δτι ή 
πμάζα ένός σώματος μένει πάντοτε άμε-τάβλη· 
τος, δπου δήποτε καί άν φέρωμε τό σώμα αύτό.

β) Συμπέρασμα : Τούναντίον βλέπομε πώς 
του ίδιου σώματος τό βάρος δέν μένει ; σταθε­
ρόν, άλλά μεταβάλλεται άπό τόπου είς τόπον, 
ήτοι τό ’ίδιο σώμα δέν έχει παντού τό ’ίδιο βά­
ρος. Συνεπώς τό βάρος ένός σώματος,'έν άντι- 
θέσει μέ τήν μάζαν του, δέν είναι κάτι τό στα­
θερόν, άλλά τό μεταβαλλόμενον άπό τόπου είς 
τόπον, μ' άλλα λόγια έξαρτώμενον άπό τόν 
τόπον πού ζυγίζομε τό σώμα. Γιατί δμως συμ­
βαίνει αύτό καί γιατί είς τήν Σελήνην τό βά­
ρος του σώματος παρουσιάζει τόσην μεγάλην 
διαφοράν : αύτό θά προσπαθήσω μέ άπλά πα­
ραδείγματα νά έξηγήσω στό έπόμενο μάθημα 
τής Φυσικής είς τούς άναγνώστας μαθητάς 
τοθ περιοδικού «Μαθητική ’Ηχώ».

ΝΙΚΟΣ ΚΑΚΑΒΕΛΑΣ
Γυμνασιάρχης Β'. Γυμνασίου Χανίων,

ΑΦΙΕ-Ρ© Μ ^
Στόν σεβαστόν μου καθηγητή 
καί πνευματικό πατέρα Αρχι­
μανδρίτη. Νικ. Συντζανάκη.

Πνευματικέ μας πατερούλη 
δάσκαλε, καθοδηγητή 
πάντα εσένα θά θυμάμαι 
σαν μ’ εύρη μπάρα στή ζωή.
Είσαι τό φώς καί ή έλπίδα, 
κάθε ψυχής παρηγοριά 
μέσα στήν άγρια καταιγίδα 
συ μάς τρανώνεις τά φτερά.
Μά τώρα πιά θά μάς αφίσης 
πρέπει νά πάης κεΐ μακριά 
αύτό πολύ θά μάς στοιχίση, 
θά μάς ραγίση τήν καρδιά.
Δέξου τώρ’ άπό τά παιδιά σου 
σάν τόν στερνό χαιρετισμό 
κλεΐστο βαθειά μες στήν καρδιά σου 
ένα μεγάλο ε ύ χ α ρ ισ τ ώ.

ΡΟΥΛΑ ΓΑΛΑΝΗ 
Τάξις Ε’.

Εμπορική Σχολή Χανίων
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ΣΟΦΟΚΛΕΟΥΣ: “A Ν ΤΙ Γ Ο Ν Η„
Μετάφραση ύπ© τοΰ μαθητου της Η' Πρ. Β Γ Α.Χ. ΣΤ. ΣΜΠΥΡΑΚΗ

(Τετάρτη Συνέχεια στίχ. 211—290)

ΧΟΡΟΣ

Σέ σένα τοΰτα Κρέοντα, παιδί τοΰ Μενοικέα 
αρέσουνε γιά τούς δχθρούς και φίλους της πατρίδας 
καί δύνεσαι να χειριστής τδ νόμο καθώς θέλεις 
γιά μάς πού ζοΰμε καί γι’ αύτους πού είναι πεθαμένοι.

ΚΡΕΩΝ

Λοιπόν, νά τδ φυλάξετε τοΰτο πούχω προστάξει.

ΧΟΡΟΣ

Τούτη την έγνοια δύστηνε σ’ ένα πούναι πιδ νέος.

ΚΡΕΩΝ

Μά έχω βάλλει τδ νεκρό σκοπούς γιά νά φυλάνε.

ΧΟΡΟΣ

Λοιπόν ; ΤΙ πιδ περσότερο προστάζεις άπδ τοΰτο ;

ΚΡΕΩΝ

ΙΙοτέ νά μή σχορήσετε κείνους που δέν τ’ άκοΰνε.
ΧΟΡΟΣ

Δέν είν’ κανείς τόσο κουτός νά θέλη νά πεθάνη.
ΚΡΕΩΝ

Βέβαια αυτό θάχη μιστό δμως άπ’ τήν έλπίδα 
τού κέρδους, καταστράφηκαν πάρα πολλοί άνθρωποι.

ΦΥΛΑΞ

(Μπαίνει άπδ τήν άριστερή πάροδο μέ αργό καί 
δισταχτικό βάδισμα. Δειλά άποφασίζει νά μιλήση).

Ρήγα, ποτέ δέν θά σοΰ πω άπ’ τήν πολλή βιασύνη 
πώς ήρθα τρέχοντας γοργά κι’ είμαι λαχανιασμένος. 
Γιατί οί σκέψεις μ’ έκαναν σταθμούς πολλούς νά κάμω 
στούς δρόμους, πάλι νάρχωμαι καί πάλι νά έπιστρέφω, 
γιατ’ ή ψυχή μου μούλεγε πολλά όντας ώμίλιε : 
«Δυστυχισμένε, γιατί πας κεΐ πού θά δώσης λόγο ; 
κακόμοιρε, τί στέκεσαι; ΚΓ δ Κρέοντας αν τδ μάθη 
άπ’ άλλον άνθρωπο, έσύ στά βέβαια είσαι χαμένος». 
Τοΰτα έπειδή τά λόγιαζα ήρθ’ άργοπορημένος 
κι’ έτσ’ έγινεν δ κοντινός δρόμος πολύ μεγάλος. 
Στό τέλος δμως νίκησα κι’ ήρθα έδώ γιά Σένα ! 
Κιάν μόνο ένα μηδενικό θά πώ, δμως θά σούπω, 
γιατ’ έρχομαι άφού άδραξα μιά έλπίδα, νά μήν πάθω 
τίποτε πιδ χειρότερο άπ’ δτι γράφ’ ή μοίρα.

ΚΡΕΩΝ

Τ’ είναι λοιπόν κι’ έχεις γι’ αύτό τόσ’ έναγώνια 
[θλίψη ;

ΦΤΛΑΞ
Θέλω σέ σέν’ άπ’ τήν αρχή νά πώ γιά τά δικά μου 
γιατί εγώ ούτε τώκαμα τοΰτο τδ πράμμα ούτ’«είδα 
ποιός είν’ δ δράστης, κι’ άδικα θά μ’ εύρη τιμωρία.

ΚΡΕΩΝ
Βέβαια σκοπεύεις άσφαλτα καί κάνεις γύρω φράγμα 
άπδ τήν πράξι- φαίνεσαι πώ; νέα σπουδαία μ®0 φέρ· 

[νεις.
ΦΥΛΑΞ

Μά ναί, γιατί τά φοβερά πράμματα μά; δειλιάζουν.
ΚΡΕΩΝ

Μά θά μιλήσης κάποτε κι’ ύστερα ξεκουμπίβου ;
ΦΤΛΑΞ

Σοΰ λέω λοιπόν πώς τδν νεκρό πριν άπδ λίγην ώρα 
κάποιος άφοΰ τδν έθαψεν, έφυγεν, εις τδ σώμα 
κι’ έριξε σκόνη κάνοντας κείνα πού πρέπει δλα.

ΚΡΕΩΝ
Τί λές; Ποιός «άντρας» τόλμησε νά κάμ’ αύτδ τδ 

[πράμμα ;
ΦΤΛΑΞ

Δέν ξαίρω- γιατί χτύπημα εκεί άπδ σκαλίδα 
ούτ’ ήταν κι’ ούτ’ άπδ τή γης ήταν βγαλμένο χώμα 
άπδ δικέλλι, κι’ήτανε σκληρή πολύ καί χέρσα, 
μά δ δράστης ξαφανίστηκε ίχνος χωρίς ν’ άφήση. 
ΚΓ δταν δ πρώτος φυλαχτής τής μέρας μάς τδ δείχνει 
σ’ δλους δυσκολοξήγητο μάς φαίνεται τδ θάμα, 
Γιατ’ δ νεκρός δέν φαίνονταν σέ μνήμα νάν’ θαμμένος 
μά ήταν ριγμένη πάνω του σκόνη ψιλή άπδ κάποιον 
δπούθελε ν’ άπόφευγε τδ κρίμα πούχε κάμει.
Κι ούτε άγριμιοΰ έφαίνουνταν σημάδια κεί ούτε σκύλου 
πού θάρχονταν τδ σώμα του γιά νά καταξεσκίση. 
Κι έλέγαμε λόγια κακά δ ένας εις τδν άλλο 
δ ένας φρουρός έλέγχοντας τδν άλλο καί στδ τέλος 
λίγο ’λειψε νά παίξωμε καί ξύλο, καί κανένας 
δέν θάτανε ξεχωριστής. Γιατί καθένας ήταν 
δ ένοχος κι’ δλ’ έλεγαν τίποτα πώς δέν ξαίρουν. 
Κι ήμασταν δλοι έτοιμοι σίδερο πυρωμένο 
να πιάσωμε καί στή φωτιά νά μποΰμε νά δρκιστοΰμε 
στούς Θεούς πώ; ούτε κάμαμε τήν πράξη καί κανένα 
πώς δέν κατέμε πού αύτδ νά τόβαλε στδ νοΰ του. 
"Ομως σάν δταν μπορετό δέν ήταν τίποτ’ άλλο 
λέει ένας πού μάς έκαμε στή γην άπδ τδ φόβο 
τις κεφαλές νά σκύψωμε γιατί κι όχι νά ποΰμε 
δέν τδ μπορούσαμε, κι άν ναι παλ’ είμαστε χαμένοι. 
Είπε λοιπόν γιά νάρθωμε σέ σένα νά τδ ποΰμε 
γιά νά τδ ξαίρεις. Καί αύτδς ένίκησεν δ λόγος. 
ΚΓ δ κλήρος έπεσε σέ μέ τδ δόλιο γιά νά πάρω 
τοΰτο τδ δώρο. ΚΓ έχω έρθει χωρίς τή θέλησί μου 
καί τή δική σου, ξαίρω τδ. Γιατί κανείς έκείνο 
πού άσκημα νέα φέρνει του ποτέ δέν άγαπάει.

(Συνεχίζεται)
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ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝ ΙΑΤίΚΟ

Η “ΧΡΥΣΗ ΑΝΑΤΟΛΗ ΤΩΝ ΑΙΩΝΩΝ,,

"Εχουν παρέλθει 1954 έτη άπό της Γεννήσεως 
του Κυρίου, δύο χιλιετηρίδες περίπου, καί δμως έξα- 
κολουθεϊ νά φωτίζη τόν κόσμον τό φωτεινό Πνεύμα 
τού Ίησοΰ. Στό διάστημα αύτό τών δύο χιλιετηρί­
δων κράτη υψώθησαν^πανίσχυρα, φθάσαντα εις τον 
καλοφώναίτής δόξης των, ;άλλ’ έχάθησαν κατόπιν. 
Βασιλείς καί Αύτοκράτορες έγραψαν με χρυσά γράμ­
ματα τα ένδοξα δνόματά των’εϊς την Ιστορίαν, και 
δμως ήρχισαν καί αύτοί να θάβωνται άν δεν έσβυσαν 
ακόμη τελείως.| Γενεαί όλόκληροι παρήλθον’καί.λαοί 
έξηφανίσθησαν. Εν τούτοις παραμένει άμείωτον καί 
θά παραμένη έφ’ δσον έφώτισε την εις εις τα σκό 
τη παραπαίουσαν ανθρωπότητα, I πού την φωτίζει 
σήμερον καί πού θά την φωτίζη μέχρι συντελείας 
τού αίώνος.

Τό γεγονός αύτό είναι |ή έλευσις τού ^Σωτήρος 
εις τόν κόσμον. "Οπου δ Θεός αύτός κατηλθεν εις 
τόν κόσμον ώς άνθρωπος διά να δείξη τόν δρόμον 
τής τελειότητος καί τής ευτυχίας είς την ηθικώς καί 
πνευματικής τυφλήν τότε ανθρωπότητα. Τό γεγονός 
αύτό άποτελεΐ σταθμόν, δστις χωρίζει δύο περιόδους 
δλως διόλου διαφορετικάς, τήν προχριστιανικήν και 
την χριστιανικήν- άποτελεΐ τόν σταθμόν δστις χωρί­
ζει τήν σκιάν άπό τό φως. Ή άνθρωπότης’ βυθισμένη 
εις τό σκότος τής αμαρτίας καί τής έξαχρειώοεως έσύ- 
ρετο τυφλωμένη είς τήν καταστροφήν. ’Αλλ’ αίφνης 
εκεί κάτω εις τήν Βηθλεέμ, εις ένα σπήλαιον «έν 
φάτνη τών άλόγων» έγεννήθη δ υίός τού Θεού, δ 
Σωτήρ Ιησούς, δ όποιος ώδήγησε τήν τυφλήν έως τό 
τε άνθρωπότητα εις τόν εύθύν δρόμον.

Τό Θειον βρέφος άφού έμεγάλωσε έκηρυξε τήν 
νέαν θρησκείαν τής συγγνώμης καί τής αγάπης. Ε­
χυσε τό άνέσπερον φως τής σοφίας, τής αγιότητας 
καίέδειξε τόν δρόμον, πού δδηγεί εις τήν αιωνιότητα 
έσυρε άπό τούς οφθαλμούς τών άνθρωπων τόν πυκνόν 
πέπλον, πού ήμπόδισε νά εύρη τόν δρόμον αυτόν.

Ή διδασκαλία του άνακηρύξασα ώς δψιστα ι­
δανικά τήν αγάπην καί τήν συγγνώμην < μετέβαλε 
καθ’ δλοκληρίαν τήν δψιν τού κόσμου. Ή μορφή 
τών μεγαλυτέρων φιλοσόφων τής αρχαίας Ελλάδος, 
τού Σωκράτους, τού Πλάτωνος, τού Αριστοτελους 
ώχριά καί άφανίζεται πρό τής μορφής τού νέου δι­
δασκάλου, τού νέου φιλοσόφου, τού νεου Θεού. Διοτι 
μέ δλην των τήν σοφίαν καί οί τρεις μαζί δέν ηδυνη- 
θησαν νά κάμουν ούτε ένα μέρος μόνον τού δτι εκεί­
νος έκαμε.

Καί δλων αύτών άφετηρία ύπήρξε ή έιί τής γής 
έλευσις τού Σωτήρος. Διά τούτο θεωρείται καί είναι 
πράγματι γεγονός κοσμ.οϊστορικόν τό σπουδαιότερον 
γεγονός δλων τών αίώνων.

Άπό έκείνο τό σπήλαιον μέσα άπό αυτή την 
φάτνην έξύπνησε δ μέγας άναμορφωτής τής^ άνθρω- 
πότητος, διά νά άναβή εις τόν μαρτυρικόν Ιολγοθάν 
καιά τήν ώραιοτέραν έποχήν τής ζωής του τήν επο­
χήν τών 33 έτών, άφού πρώτα έσκόρπισεν εις τόν

ΤΟΡΑ ΠΟΥ ΙΙΛΙΙΣΙΑΖΟΥΝ ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ

Ο ^ΗΓΜ^^ΟΧ

Ακουμπισμένος σάν τού χρόνου ρημαδιό 
στόν τοίχο μιας κατάσπρης έκκλησούλας, 
μέ τό στραβό ραβδί στδ έν’ άπ’ τά δυό, 
άσπλαχνα δέρνετ’ άπ' τις στάλες τής βροχούλας.

Μές του βοριά τού θεριεμένου τή βοή 
τρικλίζει σάν τού δέντρου τό κλωνάρι. 
Μοιάζει, σάν πύργος μές στήν άσπλαχνη ζωή, 
πού τόν έπόρθησαν κι’ άπόμεινε κουφάρι!

Νά, ένας διαβάτης, πού περνάει βιαστικός 
κι’ αύτός τό τρεμουλόχερο απλώνει 
γιά μιά δεκάρα, γιά ένα τάληρ’ δ φτωχός. 
Μά δ διαβάτης σάν περνά, δέν τού σιμώνει!

Μά ένας πονόψυχος φτωχούλης σκυθρωπός 
άπ’ τό υστέρημα τό λίγο δίνει.
Ό ζητιάνος τόν κυτάζει χαρωπός 
κι’ ένα χαμόγελο στό στόμα του άνθίζει.

Σάν τόν σκεπάσουνε τά πέπλα τής νυχτιάς, 
τό σώμα γέρνει τό σκελετωμένο 
σέ μιά τού δρόμου άφιλόξενη έσχατιά 
κι’ έκεΐ κοιμάται σάν τόν ναρκωμένο!

Αύτόν συχνά'καί τό δεντρό φιλοξενεί 
στήν άφιλόξενη τήν άγκαλιά του.
Καί τό.φεγγάρι μέ τ’ άστέρια, σάν τόν δή, 
τού στέλνει’άμέτρητα κι’ δλόγλυκα φιλιά του.

Κι’ αύτός στό ρόδισμα τής μέρας, τό πρωί 
γελά χαρούμενος, γλυκός, κεφάτος. 
Μιά καί δέν γέλασε σ’ αύτόνε ή ζωή, 
άς|τής γελάση αύτός καρτέρηση γεμάτος!...

Γ. Ι. ΦΡΑΓΚΑΚΗΣ

Ζ’. Γυμνάσιον—Νεαπόλεως, 

δρόμον του τόν θειον του λόγον, πρός δλους τούς άν- 
θρώπους. Καί δστις έδωκε, πεθαίνων έπί τού μαρτυ­
ρικού του Σταυρού τό παράδειγμα τής πλήρους άγα- 
θότητος, άφού έδειξε εις τήν άνθρωπίνην ψυχήν τήν 
δδόν τής εύτυχίας,

Νά διατί, τό γεγονός τής έλεύσεως τού Σωτήρος 
έν τφ κόσμω είναι κοσμοϊΟτορικόν, είναι τδ σπου­
δαιότερον γεγονός τών αίώνων. Δικαίως λοιπόν παρο- 
μοιάζεται ή Γέννησις τού Χριστού μας μέ τήν άνατο- 
λήν τού πνευματικού ήλίου, δστις έχυσε τδ φώς του 
εις τόν σκοτεινόν δρίζοντα τής άνθρωπίνης διανοίας 
καί έθέρμανε έκ νέου τήν κατεψυγμένην ψυχήν. Δι­
καίως λοιπόν άπεκλήθη ή Γέννησις τού Ιησού «Χρυ­
σή άνατολή τών αίώνων».

ΜΑΡ[Α ΒΟΣΚΑΚΗ

Η' Γ. θ. Ρ.
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t o  φθ ιν ό πωρό  το^40

Λο χαγό ς  ΑΛ ΕΚΟΣ ΔΙΑΚΟΣ
.··.»?«·W.H. .χ. .>»»;. <<·^^^^.**^^^^^^^

’Art® ^5 πολεμικές αναμνήσεις τοΰ Στρατ. Διοικητοΰ 
Κρητης Στρατηγού κ. ΙΩΑΝΝΟΥ ΚΑΡΑΒΙΑ

( II «Μαθ. Ηχώ» αισθάνεται ξεχωριστή χαρά 
πού έχει τήν τιμή να φιλοξενήση στις σελίδες της 
μερικές,άπό τΙς αναμνήσεις τού Στρατιωτικού Διοι- 
κητού Κρητης στρατηγού κ. Καραβία, σαν ύποθήκες 
πρός τή νέα γενεά, πρός τήν σπουδάζουσα νεολαία 
τής Κρήτης, μεταξύ τής όποιας συγκαταλέγεται και 
ό υΙός του μαθητής ήδη τοΰ Β'. Γυμνασίου Χανίων).

Ό Στρατηγός κ. ΙΩΑΝΝΗΣ ΚΑΡΑΒΙΑΣ

Ολη ή Ελλάς βγάζει παλληκάρια, μα καμμιά 
φορά άπό τήν Υπόδουλη Ελλάδα τά παλληκάρια 
έχουν μίαν άλλη εξαιρετική ομορφιά, μια διαφορά δια­
κριτική, μπορεί νά πή κανείς, άν καί σε τέτοιου 
είδους πράξεις, δπως είνε ό ήρωϊσμός, δέν υπάρχουν 
διαφορές.

Ο λοχαγός ’Αλέκος Διάκος ήτανε άπό τήν Υ­
πόδουλη μέχρι τότε Ελλάδα, τήν ώραία μας Δωδε­
κάνησο.

?” ^^ τά Γυμνάσιο στή Ρόδο, τώσκασε 
κρυφά κι ηλθε στήν Αθήνα. Ή μοναδική ταυ σκέψη 
ητανε πώς να έκδικηθή τούς τυράννους τής Πατρί- 

δ0ζ ,™? Γ1/ύ"ά ^^σε τά γίνη άξιωματικός, 
γιατί, έτσι ηλπι^ε, μια μέρα, δτι μπορούσε νά κτυπη-

<1 με τ°υζ Ιταλούς καί νά βγάλη τό άχτι του.
"Εδωσε εξετάσεις στή Σχολή τών Εύελπίδων κι’ 

εμπηκε μέ μόνη την ικανότητά του, γιατί κανέναν 
δέν ΏΎ’ °™ ^' ξ°τω κ^ ϊΐά ηθική ένίσχυση. 
1931 ^π° τή "Χ°^ή νέος άξιωματικός τό

'P ,··^7 Οκτωβρίου βρέθηκε υπολοχαγός, 
διοικητής λόχου σέ μιά διλοχία στά Γρεβενά, πού 
εκανε οχυρωματικά έργα.

, 23 ’θκτωβρί°υ πήρε διαταγή ή διλονία 
και κινηθηκε γιά τό Έπταχώρι τής ΙΙίνδου νά πάη 
νκ ταχθή υπό τό άπόσπασμα Δαβάκη, γιατί ή κα- 
ταστασις ήτανε σοβαρά.

Η Μεραρχία Γζούλια είχε σπάσει στό μεταξύ 
τ’ζ γραμμές μας καί,τραβάει γιά τό Μέτσοβο.

Ο, Αλέκος Διακος, δλο κέφι καί χαρά, πού πή- 
γαί'': τώρα να μετρηθή μέ τούς Ιταλούς, δλο μπρο 
στ* ?θε^?? ^Λ μέ τό λόχο του πάντα έπί κε- 
φαλης. Ιό ονειρο πού είχε άπό μικρό παιδάκι ήρθε 
ή ώρα να έκπληρωθή.
~ -'^^ί^έ οραδυ ήτανε στή γραμμή μάχης στή 
διαβαση Ζουζουλης. Ο Διάκος μπροστά πάντα!

' - 1:00 Νοέμβρη πού ό Δαβάκης άρχισε 
την αντεπίθεση, ή Διλοχία πήρε διαταγή νά έπιτε- 
0ή πρός τό ύψωμα Ισούκας Φούρκας; νά τό καταλά- 

να "λευροκοπήση τή Μεραρχία Τζούφια, πού 
βάδιζε κατά τό Μέτσοβο.

^θ^Λ^ - Μοιραίον ύψωμα δασωμένο καί μέ 
λίγες διαβασεις θαπαιζε σπουδαίο ρόλο ή κατάληψή 
του για τήν έξέλιξη τών επιχειρήσεων.

, ^^ τή μόνη χάρη πού ζήτησε πάλι ήτα- 
νε ^^ εμπροσθοφυλακή τής Διλοχίας,

, t^-10.. ώΡ, ήλθε ή στιγμή, πού μετριότανε 
ΓΡ μέ ™°υζ. Ιταλ0υ«· Φοβερά πάλη είχεν άρχίσει στό 
υψωμα^Ισουκας καί ό Διάκος αυτός πρώτος έπί κεφα- 
.^ τ"ν ^^^ του Διώχνε τις τετραπλάσιες 
-ταλικες δυνάμεις από τό ύψωμα Σέ λίγο, δμως, 
πριν προλαβη νά γαντζωθή καλά, πυροβολικό καί

^^ °τήν ™Ρ^ κ%ί Υστερα άπό 
φοοερό βομβαρδισμό, ισχυρά αντεπίθεση τών Ιταλών. 
ΛνΛχοίτοοΛάιΛβοίνε τά ^ψωρ^.

Ο λόχος είχε πιάσει τά κράσπεδα τοΰ υψώμα­
τος γιά νά άποφύγη τά πυρά τοΰ Πυροβολικού καί 
σάν έπαψαν, άλλη άντεπίθεση ό Διάκος κι’ έπαιρνε 
πάλι τό ύψωμα.

Οί Ιταλοί που ήξεραν τή σημασία πού είχε τό 
^“^J003**· συγκέντρωσαν νέες δυνάμεις και άφού 
οομβάρδισαν πάλι τό ύψωμα, ξανάκαναν νέαν άντεπί·
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ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΟ

“ΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΜΑΝήΛΗ,,
Τ' ώχρό κρύο φως τού χειμωνιάτικου φεγγαριού 

φώτιζε άμυδρά τή μικρή πολιτεία. Ή πόρτα μιας τα­
βέρνας μισάνοιξε και φάνηκε ένας άνθρωπος με μπα- 
οτονυ. 'Η φωνή τοΰ ταβερνάρη ακούστηκε πίσω 
του σιγανή, γεμάτη συμπόνια «καλά κυρ Μανώλη.... 
άς είναι.... άλλοτε με πληρώνεις». Ό Μανώλης τρά­
βηξε κι’ έκλεισε τήν πόρτα, κι’ ύστερα κρατώντας με 
τα δυό του χέρια το μπαστούνι, προχώρησε αργά τρι- 
κλύζοντας. Φαίνεται ότι έχει πιει παραπάνω από τό 
κανονικό. Τό ένα του πόδι είναι ξένο. Τό πρόσωπο 
και γενικά τό σύνολό του φαίνονταν καθαρά δτι εί­
ναι άπομεινάρια μιας τέλειας ομορφιάς. Προχωρούσε 
αργά. Κάποτε έφτασε στήν αρχή ενός φαρδιού δεν- 
δροφυτεμένου δρόμου, μέ ωραία σπίτια. Σήκωσε τά 
ανέκφραστα σάν γυάλινα μάτια του και κύτταξε 
μπροστά του, τήν όμορφη αριστοκρατική συνοικία. 
Τήν κύτταξε καλά καλά κι’ ύστερα ξέσπασε σ’ ένα δυ­
νατό, παράξενο γέλιο, πού έκαμε τό δενδροφυτεμένο 
δρόμο καί τά σπίτια του ν' άνατριχιάσουν, έτσι δπως 
άπλώθηκε πάνω τους σάν αόριστη απειλή, σάν κορο­
ϊδία. Προχώρησε αργά ανάμεσα από τά όμορφα σπί­
τια, Στάθηκε μπροστά απ’ τή πόρτα τοΰ υπόγειου 
ενός μεγάλου σπιτιού. Γέλασε πάλι μά τούτη τή φο 
ρά τό αλόκοτο γέλιο του πνίγηκε μέσα στή μουσική, 
τά γέλια, τή φασαρία πού ξεχύνονταν από τό ολό­
φωτο πάνω πάτωμα τού σπιτιού. Διασκέδαζαν πάλι 
οί οικδεσπότες, ’Έβγαλ’ ένα κλειδί άνο ξε τήν πόρ­
τα τού υπόγειου καί μπήκε. "Ενα κύμα παγωμένου 
αέρα δρμησε μέσα ώσπου να ξανακλείση. Στηρίχτη­
κε πάνω στήν κλειστή πόρτα καί στό μπαστούνι του
V****twvvw*wvwwwww*v*ww%%w*wvv^viww
θεση καί πήρανε πάλι τό ύψωμα.

Ό Άλέκος Διάκος δέν έχασε τό θάρρος του 
παρ’ δ,τι δλην τήν ήμερα πάλευε συγκέντρωσε πάλι 
τό λόχο του καί έτοιμαζότανε για τή νέα έξόρμηση. 
Πήρε καί αύτός ένα δπλο, ήτανε δεινός σκοπευτής, 
κάποιον Ιταλό αξιωματικό διέκρινε καί σέ λίγο αυ­
τός δέν υπήρχε.

Εμπρός παιδιά ! φωνάζει δλρι επάνω τους και 
σέ λίγο θά λευθερώσωμε τήν πατρίδα μου.

Μιά ριπή πολυβόλου δέχτηκε στό στήθος του τό 
αγνό παλληκάρι, ό πραγματικός "Ελληνας καί έγειρε 
τό κεφάλι του στήν αιωνιότητα ποτίζοντας μέ τό αί­
μα του τό παρθενικό εκείνο βουνό.

'Η Μεραρχία Τζούλια, δμως, καθυστέρησε μια 
μέρα μέ τήν πάλη αύτή καί δέν κατέλαβε τό Μέ­
τσοβο.

Ό Διάκος τήν ήμέρα έκείνη, τήν 1η Νοεμβρίου 
1940, έλευθέρωσε τήν άγαπημένη του Πατρίδα τή 
Δωδεκάνησο,

(Ώ Πατρίδα μου, κανένας θάνατος δέν είνε πε- 
ρίσσος για σένα), άνεφώνησε, ένφ έγειρε γιά πάντα 
τό κεφάλι.

καί κύτταζε..,. Τά ανέκφραστα μάτια του πήραν ξα­
φνικά μιά παράξενη έκφραση, άρχισαν νά μεγαλώ­
νουν σάν νά μήν μπορούσαν νά χωρέσουν δτι έβλε­
παν. Κάτω από τό λιγοστό φως τοΰ καντηλιού φαί­
νονταν καθάριο τό βασίλειο αυτό τής δυστυχίας. Πά­
νω στό σκληρό στρώμα ή άρρωστη γυναίκα του στρ- 
φογυρνούσε σάν κολασμένη. Τά μαύρα μάτια της μέ 
τούς μαύρους κύκλους στηληώνονταν κουρασμένα Ικε­
τευτικά πάνω του. Πάλευε μέ τό χάρο κι’ δμως αυ­
τός δεν μπορούσε νά τή βοηθήση. Δίπλα της κοιμό­
ταν ένα αδύνατο παιδάκι. "Οταν θά ξυπνούσε θά ζψ 

·τ°ν’σε κατι να φαη καί δέν θάχε. Κι’ αύριο πάλι θά 
κατέβαινε μεγαλοπρεπής ό αριστοκράτης οικοδεσπότης 
και θα τούλεγε πως δεν μπορεί πιά νά ύπομένη τήν 
παρουσία μιας παρείσακτης οικογένειας στό σπίτι του 
έστω κι’ αν τήν προστάτευε τό ένοικιοστάσιο. Θάρ- 
χονταν ή περιφρόνηση ή σκληρότης νά μεγαλώση τύ 
μαρτύριο Της φτώχιας τής αρρώστιας, τής ανυμπο- 
ριάς. Γιά μιά στιγμή σκέφτηκε τούς φίλους του. "Ο­
λοι είχαν^ φύγει μαζί μέ τις ευτυχισμένες μέρες, διωγ­
μένοι από τή δυστυχία του. Κι’ δμως τότε έπρεπε νά 
μείνουν κοντά του.

"Ανοιξε τήν πόρτα καί βγήκε έξω. Κάποιες χα­
ρούμενες νότες έφτασαν στ αυτιά του σάν τραγική 
ειρωνία τής τύχης, τής ζωής. Τά μάτια του θόλω­
σαν. Δέν έβλεπε... Προχώρησε. Δέν άκουε δέν αίσθα- 
νόταν. Μόνο κάπου κάπου διαγράφονταν στήν ομί­
χλη τοΰ θολωμένου του μυαλού ή πονεμένη μορφή 
μιας γυναίκας μέ κουρασμένα πελώρια μάτια πού 
τον κύτταζαν παρακαλετά, κι’ ή θλιμένη μορφή ενός 
παιδιού. Γιά λίγες στιγμές δμως. ΚΓ ύστερα πάλι 
ομίχλη.... Περπατούσε, πήγαινε.... δέν έβλεπε πού... 
Ούτε τή θάλασσα είδε μέ τήν απότομη ακτή μπροττά 
του, ούτε ένοιωσε πώς κατρακύλησε’στά βράχια καί χιό- 
θηκε στήν υγρή αγκαλιά της... Ποιος ξέρει... ίσως έκεΐ 
δέν υπάρχει πόνος....."Υστερ’ από λίγες στιγμές, οί 
καμπάνες τών εκκλησιών τής μικρής πολετείας, σή- 
μαναν δλες μαζί. "Ενα άστρο προς τήν άνατολή έ- 
λαμψε. Χριστός γεννάται. "Ερχετ* δ Θεός νά φέρη 
τήν αγάπη τήν ευτυχία στον κόσμο. Χριστούγεννα. 
Στό μισοσκότεινο υπόγειο τής αριστοκρατικής συνοι­
κίας ή άρρωστη γυναίκα έμεινε ακίνητη γιά λίγο στ’ 
άκουσμα τής καμπάνας. Χριστούγεννα. 'Η γιορτή τοΰ 
Μανώλη. Πώς τά γιόρταζαν άλλοτε τά Χριστούγεν­
να..... Πήρε μιά μικρή φωτογραφία ενός άνδρα, 
από τό συρτάρι τοΰ τραπεζακιοΰ πού ήταν δίπλα της, 
κάρφωσε τά μάτια της μέσα στά δικά του καί ψιθύ­
ρισε «Χρόνια πολλά Μανώλη».

ΘΕΟΔΟΣΙΑ ΚΟΤΣΙΦΑΚΗ

Ζ' πρακτ. Γ.Θ.Χ.
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ΓΙΑ ΝΑ ΓΝΩΡΙΣΩ.ME ΤΟΥΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΑΣΜΑΣ

ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΠΑΠΑΔΙΑΜΑΝΤΗΣ (1851-1911)
"Ενα σημαντικό σταθμό στα νεοελληνικά γράμ­

ματα αποτελεί ή έμφάνισις τοΟ Σκιαθίτη λογοτέχνη 
Αλεξάνδρου Παπαδιαμάντη, πού μαζί μέ τόν Βιζυη 
νό καί τόν Καρκαβίτσα είναι δ θεμελιωτής του νεοελ­
ληνικού διηγήματος καί κατά γενική δμολογία δ με­
γαλύτερος "Ελληνας διηγηματογράφος. Άλλά-δ 11α- 
παδιαμάντης είναι παράλληλα καί ή πιό παράξενη 
φυσιογνωμία μέσα στά νεοελληνικά γράμματα, δ πιό 
αγνός καί ταπεινός, δ πιό άμόλευτος καί θρήσκος 
συγγραφέας μας, μά καί δ άνθρωπος πού μαρτύρησε 
κυριολεκτικά μέσα στή φτώχεια καί στή δυστυχία σέ 
δλη του τή ζωή. Γενικά δ ΙΙαπαδιαμάντης είναι δ 
"Αγιος μέσα στή λογοτεχνία μας ένας άγιος πού 
τρεις φορές τό χοόνο, κάθε Χριστούγεννα κάθε Πρω­
τοχρονιά- καί κάθε Πάσχα έχει τή γιορτή του.

Γιός παπά από καλογεροσόϊ έζησε τά παιδικά 
του χρόνια μέσα στό αύστηρό Χριστιανικό περιβάλ­
λον τού. σπιτιού τού πατέρα του, μιά ζωή, πού τόν 
γέμιζε άναμνήσεις σάν βρισκόταν μακρυά άπό τούς 
δικούς του πεταμένος στήν Αθήνα, άναμνήσεις πού 
είναι τόσο συνυφασμένες μέ δλο του τό έργο καί 
πού μέ τόσο πάθος τού άρεσε να τις φέρνη στό 
νού του καί να τις παίρνει σάν ύλικό γιά τά διη- 
γήματά του. Τού πατέρα του τό μοναδικό όνει­
ρο ήταν νά δη τό γιό του μιά μέρα σχολάρχη στή 
Σκίαθο καί γι’ αύτό έδειξε παραδειγματική άφοσίω· 
ση γιά τή μόρφωσή του. "Ομως τά οικονομικά τους 
δέν ήταν σέ καθόλου καλή κατάσταση καί γι’ αύτό δ 
ΙΙαπαδιαμάντης σπατάλησε τά παιδικά καί τά έφηβι- 
κά του χρόνια καταδικασμένος νά περνά τόν καιρό 
του άπραγος στή Σκίαθο, ή νά βρίσκεται σ’ ένα διαρ­
κές πήγαινε έλα, μεταξύ Χαλκίδας πού φοιτούσε στό 
γυμνάσιο καί Σκιάθου. "Ετσι παρά τήν μεγάλη του 
δίψα καί τόν ζήλον του γιά τά γράμματα καί παρά 
τήν καταπληκτική φιλομάθεια καί πολυμάθειά του 
μόνο σέ ήλικία 23 χρόνων—άφού στό μεταξύ είχε 
πάει καί στ’ Άγιονόρος νά καλογερέψη άλλά δέν έ­
μεινε έπειδή άλλοιώς τά φανταζόταν τά πράγματα καί 
άλλιώς τά βρήκε—κατάφερε στό Πειραιά νά πάρη τό 
χαρτί τού Βαρβακείου καί νά γραφτή στή Φιλοσοφι­
κή Σχολή τού Πανεπιστημίου στήν Αθήνα, δπου μό- 
χνο έλάχιστα μαθήματα παρηκολούθησε.'Όμως είχε ρι­
χτείμέ ζήλο στό νά μαθαίνει ξένες γλώσσες καί μέ τήν 
φιλομάθεια καί τό τεράστιο μνημονικό πού τόν χαρα­
κτήριζε κατάφερε μόνος του νά μάθη δυό—τρεις. Άλ 
λάή άνάγκη γιά χρήματα πού τού χρειαζόταν γιά τήν 
συντήρησή του τόν έσπρωξε νά γίνη μεταφραστής στις 
έφημερίδες. 'Η ζωή του σάν μεταφραστού ήταν σκλη­
ρή άφού ώρες δλόκληρες κάθε μέρα δούλευε σκυλίσια 
πάνω σ ό τραπέζι του σκυμένος, μά δέν ήταν καθό­
λου άποδοτική. Ό ΙΙαπαδιαμάντης δλο τόν καιρό 
πού έμεινε στήν Αθήνα δούλεψε γιά κομμάτι ψωμί. 
Κανείς συγγραφέας μας δέν δούλεψε πιότερο άπ’ αυ­
τόν, μά καί κανείς δέν πείνασε καί δέν δυστύχησε 

περισσότερο. Ή Αθήνα τόν είχε δεχθεί νέο καί γε­
ρό καί τόν έστειλε στό νησί του γέρο καί σαράβαλο. 
Στό μόνο μέρος πού ένοιωθε πραγματική εύχαρίστη· 
ση δλο τόν καιρό πού έμεινε' στήν ’.’Αθήνα ήταν τό 
δεξιό στασίδι τοΰ’ψάλτηζ στό μικρό έκκλησάκι τού 
'Αγίου Έλισσαίου. Μόνο σ’ αύτό τό μέρος δ Παπα- 
διαμάντης ψέλνοντας ευρισκε τόν εαυτό του. "Όπου 
άλλού καί αν ήταν, ήταν μισός καί μόνο στό στασίδι 
τού ψάλτη δλόκληρος. Ό ΙΙαπαδιαμάντης παρουσιά- 
κε στή λογοτεχνία μας σάν διηγηματογράφος στά 
1887 μέ τό πρώτο του διήγημα τό «Χριστόψωμο» 
άφού προηγουμένως είχε δημοσιεύσει τρία μετρίας 
άξίας άπό λογοτεχνικής άπόψεως μυθιστορήματα.^Τό 
πρώτο του διήγημα άκολούθησαν άλλα 180 περίπου 
μικρά καί μεγάλα καί έκλεισε ό κύκλος τους μέ τό 
τελευταίο του έργο, τόν «Αντίκτυπο τού^νοΰ»; πού 
μόλις τόν είχε τελειώσει δταν πέθανε.

"Ολα τά διηγήματα τού Παπαδιαμάντη είναι στό 
σύνολό τους ένας πίνακας, τού είναι ζωγραφισμένος 
μέ τά ζωηρότερα έλληνικά χρώματα. 'Ο Παπαδια- 
μάντης μέσα στά διηγήματά του μάς παρουσιάζει 
μιά Ελλάδα χριστιανική, μιά Ελλάδα νησιωτική, 
μέ δλα τά καλά καί τά κακά της, μέ τούςϊ’άγώνες 
της. μέ τις χαρές καί τις λύπες της, μέ τά ήθη καί 
έθιμά της, μέ τις καλλονές τής Φύσεως καί τις όμορ- 
φιές τής θάλασσάς της. Άπό τά πρόσωπα πού κι­
νούνται μέσα στά διηγήματά του υπερτερούν’οί γριές 
καί οί γέροι, οί γυναίκες καί τά παιδιά, οί άνήμπο- 
ροι, οί νησιώτες καί οί ταπεινοί άνθρωποι καί γενι­
κά οί σημαδεμένοι καί ’παράξενοι τύποι, οί τύποι πού 
μπορούν νά περιγράφουν. Κανείς άλλος συγγραφέας 
μας δέν ένοιωσε περισσότερο^τή λαϊκή ψυχή καί κα­
νείς δέν περιέγραψε πιότερο τή λαϊκή ζωή καί τούς 
λαϊκούς τύπους άπό τόν Παπαδιαμάντη. Δίκαια λοι­
πόν δ μεγάλος Παλαμάς τόν άπεκάλεσε «ζωγράφο 
τών ταπεινών άνθρώπων». Τούς ήρωες του πού είναι 
οί πιότεροι λαϊκοί τύποι άλλά συγχρόνως καί ήθικά 
σύμβολα σπάνια μάς τούς περιγράφει|έξωτερικά. Μάς 
άφίνει νά πλάσουμε τή μορφή τους από τά πλούσια 
ψυχογραφικά στοιχεία πού μάς[δίδει.' Γιατί δ Παπα- 
διαμάντης ήταν ένας έξαίρετος ήθογράφος καί ένας 
σπουδαίος ψυχαναλυτής "Ενα μεγάλο μέρος άπό τό 
έργο του έχει κοινωνικό περιεχόμενο. Ό Παπαδια- 
μάντης βλέπει τή λαϊκή άθλιότητα πού τήν ζεϊ καί δ 
ίδιος καί κλαίει γιά τις δυστυχίες καί θρηνεί γιά τό 
κατάντημα τού λαού. "Ενα άλλο μέρος άπό τό έργο 
του είναι στενά συνδεδεμένο μέ τις άναμνήσεις τής παι­
δικής του ζωής καί είναι αύτό πού μάς δίνει τις πλού­
σιες περιγραφές τά περίφημα γιορταστικά του διηγή­
ματα καί τά πλούσια συναισθήματα τού νοσταλγού.

Ασφαλώς δέν θά ύπάρχει στό κόσμο άλλος συγ­
γραφέας πιό στενά προσκολλημένος στήν πραγματικό­
τητα δσο αύτός. Τίποτε τό ψεύτικο τίποτε τδ μή 
πραγματικόν δέν ύπάρχει. "Ολα, δνόματα, πρόσωπα,
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CHRISTMAS BELLS
Τοΰ Longfellow

“Ακόυσα τΙς καμπάνες τα Χριστούγεννα 
τ’ άγαπημέν’ αρχαία νά λέν τραγούδια 
παίζοντας τόσ’ αρμονικά 
νά ξαναλέν τά λόγια στά λουλούδια 
τής Ειρήνης στη γή, στούς θνητούς τι χαρά .

Και λόγιασα, πώς, κείνη τήν ήμέρα 
οί πύργοι όλοι τής Χριστιανοσύνης 
είχαν ήχήσει στά μακρυά 
τό άφθαρτο τραγούδι τής Ειρήνης 
στή γή,στούς θνητούς τι χαρά!
Τά πέρατ’ ώργωσεν ήχώντας ιδιόμελα 
σάν έγυρνούσ’ ή γή από μέρα εις νύχτα 
μιά φωνή, ένας ήχος μαγικά 
ένα τραγούδι αιθέριο, δίχως πίχτα 
τής Ειρήνης στή γή, στούς θνητούς τι χαρά .

(Μετάφραση)
Σ. ΣΜΠΥΡΑΚΗΣ Ηβ'. 

τοποθεσίες όλα είναι αληθινά, είναι υπαρκτοί Ετσι 
ή φαντασία του άν καί μεγάλη λίγο τοΰ χρησιμέυσε. 
Αλλά δ Παπαδιαμάντης είναι καί δ πιδ αγνός συγ­
γραφέας μας που ουδέποτε καί για κανένα λόγο δεν 
έδέχτηκε—καί άς πεινούσε κιόλας — νά λερωση την 
αγνότητα τής πέννας του. Κανείς δέν έργάστηκε τ - 
σο τίμια γιά τήν Τέχνη δσο αυτός. Η γλώσσα που 
γράφει δ Παπαδιαμάντης δέν είναι ούτε καθαρεύουσα 
ούτε δημοτική άλλά ένα κράμα άπό αύτά τα δυο εί­
δη καί γι’ αύτό δμοιάζει περισσότερο μέ, 'Βυζαντινό 
λόγο. Ό Παπαδιαμάντης έστάθηκε άνάμεσα στους 
δημοτικιστές καί στους καθαρευουσιάνους^ με μια 
γλώσσα πού άποτελεΐ προσωπικό του στοιχείο και ε 
ναι γεμάτο άπό λαϊκές εκφράσεις, λέξεις της κα α 
ρεύουσας και φράσεις των Γραφών. Επίσης όταν εγρα 
φε έγραφε όπως τοΰ έρχόταν δπως είπε και δ ίδιος 
χωρίς νά έχη τίποτε τό σχεδιασμένο, χωρίζ να χρη 
σιμοποιή κανενός είδους καλούπια. Καί όλη ή γοη 
τεία πού ξεχύνεται άπό τό έργο του είναι ή γοητεία 
τοΰ τίποτα, Ή θρησκευτικότης τοΰ Παπα^αμάντη 
είναι γνωστή. Ή λογοτεχνία μας δέν έχει να δείςη 
πιο θρήσκο συγγραφέα άπ’ αύτόν. Μόνο μέ τ 1 
λωμό μπορεί κάπως νά συγκριθή. 'Η θρησκευτικ της 
τοΰ ΙΙαπαδιαμάντη ήταν περισσότερο έργο και πραςις 
παρά ούσία καί βάθος. Συντρίμι πια ήταν ΥυΡίσε 
ατό νησί του. Καί έτσι στίς 3 τοΰ Γενάρη 1991 στο 
ίδιο σπίτι πού γεννήθηκε άφηνε ψάλλοντας και την 
τελευταία του πνοή δ δημιουργός τής «Φόνισσας» και 
τοΰ «Μοιρολογιού τής Φώκιας» δ Αλέξανδρος α 
παδιαμάντης μέ τό παράπονο πώς δέν είχε κατορ ω 
βει νά έκδόση ούτε ένα τόμο άπό τό έργο, του. , 
κλείσε τά μάτια γ ά πάντα δ άνθρωπος που δυστυχή 
σε καί πείνασε στή ζωή του γιατί πίστεψε πως μπο­
ρούσε νά ζήση άποκλειστικά άπό τήν πεννα^του σ 
μιά Ελλάδα καθυστερημένη σαν τήν Ελλάδα των
χρόνων του.

ΚΩΣΤΑΣ ΤΣΙΚΑΣ Ηβ' Πρακτικοο.

ΚΟΝΤΑ ΣΤΟ ΧΡΙΣΤΟ
• Αισθάνομαι μιά φλόγα’μυστικιά
; γιά Σέ Χριστέ νά φλέγη τήν ψυχή μου
I γι’ αυτό απόλαυση δέν βρίσκω πιό γλυκειά 
; παρ’ όταν σου μιλώ στήν προσευχή "μου.

1
 Μονάχα τότε νοιώθω τήν χαρά 

τότε μονάχα ζώ στήν ευτυχία 
τότε μονάχα πού ή σκέψις μου πετά 
κοντά σέ Σένα πλάστη καί Σωτήρα.

;Ι Κοντά σου ή θλίψη γίνεται χαρά, 
η κοντά σέ Σένα δλα ζοϋν ευτυχισμένα, 

I μακρυά Σου δμως τίποτε δέν ζη 
σ καί αν θά ζήση, ζή δυστυχισμένα

: ΡΟΔΑΝΘΗ ΙΩΑΝ. ΣΑΡΜΑΚΗ
ή Μαθ. Ζβ τάξεως Γυμνασίου
ά Ρεθύμνης

^^^^^^^^^^^^^^^^
Γ ΗΓ Ν®ΡΑΊ"ΑΑ

"Επεφτ’ άπαλά'τό δειλινό 
μέσα στούς άγρούς καθώς φυσούσε 
μαγεμένο ανάλαφρο άπαλό 
τ’ άγεράκι πού καρδιές®μεθούσε.

Κι’ είδα νά προβαίνη κορασιά 
όμορφη, διαμάντια στολισμένη 
ξέπλεκα Τά μαύρα της μαλλιά, 
πύρινη ή ματιά της, μαγεμένη!

Κάθισε στά χόρτα χαρωπή, 
κι’ έπλεκε τραγούδια μέ τ άηδόνια 
γέμισεν ή πλάση μουσική 
ξωτική, καθάρια κινΑπολλώνια.

“Επεφτ’ άπαλά’κι’ ή σιγαλιά, 
πλάκωνε τ’ όλόμαυρο σκοτάδι 
πουσμιγε τά μαύρα της μαλλιά 
κΓ άδολο τής χάριζε ένα χάδι.

"Ακουγα τήν θεία μουσική η 
κι’ έβλεπα νά λάμπη’κΓ ή ματιά της. 
Σίμωσα στή γάργαρη’πηγή, 
σίμωσα, ν’ άκούσω τή λαλιά της.

Βγήκε τό φεγγάρι άπό ψηλά 
απαλά τ’ άστέρια τρεμοσβύναν 
είχαν πιά σιγάσει τά πουλιά ο 
κι’ άρωμα τά λούλουδα^ξεχύναν

Κι’ είδα πού κοιμόταν άπαλά 
μέσα στήν άπέραντη γαλήνη. 
Είχαν πιά σιγάσει τά πουλιά 
και μαζί κοιμότανε μέ κείνη.

ΜΑΝΩΛΗΣ I. ΚΟΥΡΙΝΟΣ 
Ζ’ Γυμνασίου

Αγίου Νικολάου Κρήτης.
. . « « «JJifffff^ Wf****^******************
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ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΕΣ ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ

©ΜΗΡΟΥ; '"'“ι^ΜίΤΥχ,,,,.,

Ραψωδία Ω
Μετάφραση ύπό ΕΓΑΓ. ΜΟΓΔΡΙΑΝΑΚΗ Ηβ. Πρ. Β.Γ.Α Χ.

(Τρίτη συνέχεια Σ’τίχ 228—281)
Έτσι είπε καί τών σεντουκιών του τα καλά τα καπάκια ανοίγει 
από μέσα άπ όπου τραβάει μια ντουζίνα άπ' όμορφα πέπλα

?λλεί ω?εχ“ Χλαΐνε« w’ άλλα τόσα ώραΐα κιλήμ’ια
, . V. ^W^ ώΡαϊ« καί άκόμα άλλους τόσους γιτώνες 

και σαν ζύγησε έφερε έξω δέκα λίτρες άτόφιο χρυσάφι’ 
κα δυο τρίποδα όπου γυαλίζαν ώς καί τέσσερεις χύτρες ώραίες 
καί άκόμα ποτήρι σπουδαίο που οί άνδρες τής Θράκης τού δώσαν 
σαν έπήγε κεί πέρα, βραβείο μέ μεγάλη αξία’ μά ούτε 
καί εκείνο λυπήθηκε ό γέρος γιατί τόθελε απ’ τήν ψυχή του 
«0^/°“ ^ Γ»ν! ξ^ Καί τ°ύζ ΤΡώε« ^έν δλους εκείνος

Χνε ^ >Χ0 ^Ι1^0 λέγοντάς τους τα πιό κακά λόγια 
« Εξω άχρηστοι καί συχαμένοι’ δέν ύπάρχει λοιπόν εις τα σπίτια 
τα δικά σας της λύπης τό κλάμμα κι’ έχετε έλθει γιά νά μέ λυπήστε ■ 
μήπως τώρα μέ περιφρονείτε επειδή μέ έκτύπησ’ δ Δίας. ' ’ 
καί τόν πιό καλό γιό έχω χάσει ; άλλα όμως καί σείς θά τό δότε ’ 
Μ ?ωΓΡα τ“Ρ« θ“ ε1ν^ είς τού« "Ελληνας νά σάς σκοτώσουν 
σαν έκείνος πια έχει πεθάνει· άλλ’ έγώ δέ μακάρι νά πάω 
κατευθείαστ ανακτορα τ’ "Αδη πριν τά μάτια μου δούνε τήν πόλη 
ν*είνο“ δλότελα καταστρεμένη καί ερείπια νά έχη γίνη».

^ τό Ρ^δί του τους άπόδιωχνε’ κι’ έβγαιναν έξω 
επειδή χιαζόταν ό γέρος. Καί έκείνος φωνάζει τούς γιούς του 
6λ«ο™,®ντ«ί. τ4» -EX.m. Πάρ„. Λ -Λ^ω» δέ .4, ώρ™ 
Ϊ ΛΑ γΤ Τ’’ ^°7 άχ0μα τάν ΙΙολ!τ7! π’ ώραΐα φων’ είχε 

τόν Δηίφοβον καί Ιπποθόον καί τόν Δΐον τόν έγωϊστήνε’ Χ
■Λ α?τ0Ως- τούς ^^ 0 ΥέΡ°« σάν έκάλεσε τούς διατάσσει’ 

άντ^τ’^κτο^ ^V ^^ θί ^σχΡ°1 Πθύ ^κά?1 κα! 2λο[ 
"Ο i Εκτορα, δίπλα στα πλοία τα γοργά νά σάς είχον σκοτώση

Τ \όν,δυατυΧ^μένο πού τούς’ πιό καλούς γιίύς είχα κάνει 
δ * ίοεγάΜ 'άναμεσα Τρ°ία κα1 δέν έΧει κανείς άπομείνειΧ 
και δ Μ^στ°Ρα« πΡ®τ« ^ ό Τρωΐλος πού τ’ άλογα άγάπα 
καί ό Εκτορας σαν θεός π-ύ ήταν μέσα σ’ άνδρες κι’ ούτε φαινόταν 
δτι ητανε γιός νιους άνθρώπου μά Θεού έφαινότανε ράτσας- ^ 
τούς γλετζέδει: πίίΡε ** T°?S ^^ μ00 ^ άφίσει 

ί ϊ τζέοες, τους ψεύτες, τους πρώτους στού χορού τά πηδήματα
Έ - λοιπών Ϊ ^ίώ7τώ7 ^^^ ™ν δ'κών ^ οΕ κατσικοκλέφτες 
Ε ί λοιπόν δέν θα μού ετοιμάστε τό άμάξι έτώρα, αμέσως, * ζ 

δλα το0τα,να,β^ετ άπάνω γιά νά βάλω μπροστά μου τό δρόμο -» 
καί άιίΧΤ τ« π\τέρα’ φοβι^καν Έ>> άγρια φωνή τοέ ’ 
καί Αμέσως έτραβηξαν έξω τό γοργό μουλαρένιο άμάξι * 
τό, ωραίο που ήταν καινούργιο· καί κοφίνι έδέσαν έπάνω 
κι άπό μέσα άφού έξω φέραν στό άμάξι τό καλοσιασμένο 
ξαγορα από πλούσια δώρα γιά τόν Έκτορα αύτοί έφορτώναν
τα γέρα τα μουλάρια έζέψαν στήν δουλειά δπου ήτανε πρώτα
τα όποια στόν Πρίαμο δώσαν οί Μυσοί σάν περίφημα δώρα
λιτόν ζυγό δέ τά άλογα πήγαν τού Πριάμου, αύτά πού ό γέρος 
κειός ό ίδιος τά είχε άναθρέψει εις τόν σταύλο τόν καλοσιασμένο.

(Συνεχίζεται)

ΛΟΓΟΜΑΧΙΕΣ
, ’Έγκριση ψευδωνύμου δραχ. 1. 

Κάθε λογομαχία μέχρι 20 λέξεις 1 
δραχ. Πάνω άπό 20 λέξεις δύο λο- 
γομαχίες.

37) «Προσοχή! Άναγγέλουν δτι 
άπέδρασαν έκ τού φρενοκομείου οί 
φίλοι Τροβαδούρος καί Πειρακτήρι. 
Σπευσατε εις σύλληψίν των. 'Ιπτά­
μενε δίσκε, μή σέ κάμω ιπτάμενο... 
καρο. Μαμούθ άσε τις σάλτσες σου. 
Κανείς δέν μπορεί νά μέ νικήση εί­
μαι ό Γκαούρ.

38) Φωνές φασαρία κακό! Μά 
ξάφνου δλοι σιωπούν είχαν πολλές 
εξυπνάδες νά πουν. Μά αύτά αλλού 
"Ολοι άποστομώθηκαν μέ τήν είσο­
δο τής Τετραπέρατης

39) Γκαούρ=κηπουρός (20).Ά’ 
ριανός=κλητήρας Μ. Κουρσάρος, 
Μαμούθ, Ιπτάμενος δίσκος="θνει - 
ρα θερινής νυκτός Πειραχτήρι

, 40) Ανίκητε δέν μάς λές καμ- 
μιά νίκη σου. Άριανέ κάνεις λάθος 
τό μέσον συγκοινωνίας. "Οσο γιά 

σένα Μαύρε κουρσάρε άλλοίμονό σου. 
Ελληνικό ιδεώδες σεβαστό τ’ όνο­

μά σου. 'Ιπτάμενος Δίσκος
41) Εμπρός προσοχή! Μπαίνω 

στή λογομαχόστηλη μέ τό τσόκαρο 
σΐι$ Χέρι. "Ας τολμήση νά πή κα­
νείς τίποτα. Κύριε άνίκητε θά σέ 
κεράσω. Δοκίμασε νά μέ νικήσης.

Μπακαλογρπα
42) θεάματα: Τροβαδοΰρος=Ό 

τραγουδιστής τού^δρόμου. Πειραχ- 
τήρι=Τό παιδί τής αμαρτίας. Τπ- 
ταμενος δισκος=Οί πλανήται πα- 
ρεφρόνησαν. Μυστηριος=Τά μυστή­
ρια τών Παρισίων. Ανίκητος- 
Γιατί χάσαμε τόν πόλεμο.!Γκαούρ= 
Ό Ταρζάν κινδυνεύει. Άετομάχος 
—Ό κυνηγός τών ’Άλπεων

Μαμούθ
Λόγω πληθώρας ύλης πολλές 

λογομαχίες άναβάλλονται γιά τδ 
5ο Τεύχος.

Έγκρίνονται τά ψευδώνυμα Τε­
τραπέρατη καί Μπακαλογρηα
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Η ΣΕΛΙΔΑ ΤΩΝ ΠΙΚΡΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ
Χειμωνιάζει

ομως

Ιό μεγάλο δάσος απομένει έρημο, 
τιλαλή πια άπ άκρη σ’ άκρη από τίς 
φωνούλες των μικρών του φίλων. Καί 
κουνιέται κοντα σε μια πέτρα.

Τί ναναι άραγε; αναρωτιέται ή ιτιά.
Είναι ένα πουλάκι! φώναξε ξαφνιασμένη ή φτέ­

ρη. Αλήθεια ήταν ένα πουλάκι πού είχε σπάσει 
την φτεροΰγα του καί δεν μπόρεσε να φύγη μαζί 
!\ε Σ. αδέλφια του. Σύρθηκε λοιπόν σιγά σιγά ως 
τη ρίζα τής συμήδας.

Μ αφήνεις σε παρακαλώ νά μένω στα κλαδιά 
σου ως την ευλογημένη άνοιξι; Καί εγώ θά σε συν- 
τθ°^® τις μαύρες νύχτες τού χειμώνα.

Φύγε από δώ! φώναξε θυμωμένη ή συμήδα. Δεν 
χρειάζομαι τη συντροφιά σου.

Θα φας τά βελανίδια μου αποκρίθηκε ή ίτιά.
e εν φιλοξενώ μικρά πουλάκια σάν κι’ εσένα είπε 
ύ περιφανή ιτιά.

< °, ^ικΡθ πουλάκι δεν ήξερε πιά σε ποιόν νά 
r^s1.114 ■ ίσ^ καταφύγιο, όταν το έλατο έγειρε κα- 

W ^Ί?ιΚα ^^ν Ψηλή του κορφή καί τού είπε:
Ελα σε μένα. Μπορείς νά διαλέξης μια π.οφυ- 

α^με/η Υωνια μέσα στά κλαδιά μου.
διάλ £ μΐκ$° πουλάκι ευχαρίστησε το ευγενικό έλατο 

Ρ , μια καλή γωνιά στά κλαδιά του καί ήταν 
υ ^λ^Ρ'^τημένο.Πέρασε δ καιρός καί μία σκοτει- 

θ νύχτα δ άνεμος τού βοριά φύσηξε με τήν πα- 
-ω**8?*1 ανάσα του μέσα στο μεγάλο δάσος κι’ έρριξε 
α '(ί τΦν δένδρων στή γη.

- πορώ νά ρίξω καί τά φύλλα τού ελάτου; ρώ- 
πατέρα του τον βασιλιά τής δμίχλης.

χι ειπε ο βασιλιάς γιατί έσωσε τή ζωή ενός 
ικρου πουλιού. Από τότε το έλατο κρατάει τά φύλλα 
V και τον χειμώνα γιατί δ καλός Θεός το αντάμειψε 

Υ « την ευγενική του πράξη.

Δέν ί)« άν- 
χαρούμενες

κατι

Ρενάτα Καλαϊτζάκη 
4ον Δημοτικόν Χανίων

10 καλό Trig ήθελε
^ n”™ Ροχαλίζει πάνω στο τζάκι. Ό Τώνης 

Νν τραβά άπ’ την ουρά.
^τι βασανίζεις τά ζώα; τον μαλώνει η μαμά.
'σΐα Τ ισια π°υ η1ν τράβη’α από την 

μην καη. Γιατί μόλις άρχισε να βράζη.
φωτιά

Ρενάτα Καλαϊτζάκη
4ον Δημοτικόν Χανίων

Η Μικρή βασιλοπούλα καί οί Κύκνοι 
έκε'^^ ^θ®^ κι’ έναν καιρό στις μάκρυνες ζεστές 
δόν ^^P^ 31:00 πηγαίνουν κάθε χειμώνα τά χελι- 

^«ζ βασιλιάς πού ειχε έντεκα γυιούς 
. μια κόρη.
Τά έντεκα βασιλόπουλα πήγαιναν στό σκολείο 

ντυμένα δλα μέ μιά κόκκινη στρατιωτική φορεσιά. 
Κι ήξεραν πάντα τόσο καλά τό μάθημά τους πού 
ολος δ κόσμος έλεγε:

— Νά ζήσουν τά καλά μας βασιλόπουλα πού 
δίνουν τό^ καλό παράδειγμα σέ δλα τά παιδιά.

Καί η μικρή Λιζα — έτσι έλεγαν τήν αδελφή 
T°VS ~ π°ά δεν πήγαινε ακόμα στό σχολείο περ­
νούσε τις ώρες της καθισμένη σ’ ένα κρυστάλλινο 
σκαμνάκι παίζοντας μέ τίς τέσσερις κούκλες της.

Η μια μόλις τής πατούσες ενα κουμπί έκανε 
τουμπες και αλλα πολλα γυμνασια. ’Η δεύτερη 
έβαζε κι' έβγαζε μονάχη της τό παλτό της. Ή τρί­
τη έλεγε ένα δλόκληρο τραγουδάκι χωρίς κανένα λά­
θος. Κ’ ή άλλη δταν ή Λίζα τής έδινε ένα φλυ- 
τζάνι γάλα τό έπιανε καί τό ρουφούσε δλόκληρο 
χωρίς νά στάξη κάτω μισή σταλαματιά.

' ”Α ! ήταν πολύ ευτυχισμένα τά δώδεκα αδελφάκια. 
Μά αλλοίμονο. Ή ευτυχία τους δεν κράτησε πολύ. 
Γιατί ήρθε μιά μέρα πού ή μητέρα τους άρρώστη- 
σε καί πέθανε.

'Έτσι τήν ανατροφή τήν άνέλαβε μιά κακιά θεία 
πού δεν αγαπούσε καθόλου τά βασιλόπουλα. Τήν 
μικρή Λίζα ξύρισε σ’ ένα μακρυνό χωριό καί τά 
έντεκα βασιλόπουλα τά μεταμόρφωσε σέ κύκνους 
αφού τούς έδωσε νά πιούνε ένα μαγικό νερό.

Ή μικρή Λίζα στό μακρυνό χωριό έπαιζε μ’ 
ένα φύλλο πού τδχε τρυπήσει μέ τό δακτυλάκι της, 
καί κοίταζε τό φεγγάρι

Έτσι περνούσε τίς μέρες της ή καύμέ/η. Κάπο­
τε τό αεράκι έπαιζε με τά φύλλα τής τριανταφυλιάς 
κι’ έλεγε σιγά σιγά στά τριαντάφυλλα:

—'Υπάρχει τίποτα πιο ωραίο από σάς;
Καί τά τριαντάφυλλα απαντούσαν :
—Ή Λίζα.
Καί τήν Κυριακή ενώ δ αγρότης διάβαζε τή 

Σύνοψι δ άνεμος ρωτούσε τά φύλλα τού βιβλίου:
—Ποιος έχει περισσότερη εύλάβεια από σάς;
Καί ή Σύνοψι απαντούσε.
—ΤΙ Λίζα.
“Ωσπου στό τέλος κάποια μέρα δ Βασιλιάς έστει­

λε ένα άνθρωπο καί πήρε τή Λίζα απ’ τό καλύβι 
καί τήν ξανάφερε πίσω στό παλάτι. Τή γέμισε μέ 
φιλιά δ πατέρας κι’ αυτή έκλαιγε άπ’ τή χαρά της.

Αλλά ή κακή θεία δταν τήν είδε έσκασε άπ’
τό κακό της. ΕΥΤ. ΕΥΤ. ΝΙΚΟΛΙΟΥΔΑΚΠΣ 

Τάξις Στ' 4ου Δημοτ. Σχολείου

Σκάλα

1) . . 1) Προσωπική αντωνυμία
2) ... 2) Πρόθεσις
3) . . . . 3) Ποταμός τής Σερβίας
4)............................ 4) Φρούτο τού φθινοπώρου
5).............................5) Μεγαλύτερο όρος τής Εύρώπ
6)............................ 6) Μέγας Καρχηδόνιος στρατηγός
7)............................ 7) Ό Πλωτότεροί ποταμός τής 

Ευρώπης.
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Ci καλύτερες λύνεις τοΰ 2©u 
Διαγωνισμού ήταν:

1) Ίωαν, Κλονιζάκης Ε’ Β.Γ.Χ. 29 
—Ίωανν. Γκάττ Ε' Β.Γ.Χ. 28 
2) Έλισσ. Σταματάκη Η Γ,Θ Χ. 28 
3) Άθ. Καλογρίδου Η Γ.Θ.Χ. 27
4) Στ. Φουρνιανάκης Ε' Β.Γ.Χ 26 
—Ιωάννης Φωτεινάκης ΖΙΓΑ 26 
—Μαρ. Γαλανουδάκη Δ Γ.Θ.Ι. 29

ΟΙ ΣΩΣΤΕΣ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 
ΤΟΥ Β' ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

I
1) Βασίλισσα τής Γαλλίας
2) Μαθηται του Πυθαγόρα
3) Πέρσης στρατηγός
4) Ηγέτης τής Γαλ Έπαναστάσεως
5) "Ελλην ανατόμος
9) Ρήτωρ τής Ρωμαϊκής αρχαιό­

τητας
7) Μυθικός ληστής
8) Γάλλος πολιτικός
9) Γάλλος κληρικός πρωθυπουργός 

τής χώρας του
10) Χιτλερικός υπουργός.

II
1) ΝΑΙ
2) ΟΧΙ
3) ΝΑΙ
4) ΟΧΙ
5) ΟΧΙ
6) ΝΑΙ
7) ΟΧΙ
8) ΟΧΙ
9) ΟΧΙ

10) ΟΧΙ
111

1) ΟΧΙ
2) ΝΑΙ
3) ΟΧΙ
4) ΝΑΙ
5) ΝΑΙ
6) ΟΧΙ
7) ΝΑΙ
8) ΝΑΙ
9) ΟΧΙ

10) ΝΑΙ
3ος Διαγωνισμός

1
ΠΟΥ ΓΕΝΝΗΘΗΚΑΝ

1) 'Ο Ξενόπουλος
2) Ό Ναπολέων
3) Ό Γκρέκο

χ 4) Ό Παπαδιαμάντης
5) Ό Μιαουλης
6) Ό Κοραής

5) Ό Προμηθεύς
ΕΙΝΑΙ ΑΛΗΘΕΙΑ ΟΤΙ

1) Ό Ερατοσθένης είχε υπο­
λογίσει τήν περιφέρειαν τής γής.

2) Ό Θουκιδίδης εγραψε καλό 
τερη ιστορία από τον Ηρόδοτο;

3) Οι Κρήτες επί Μίνωος είχαν 
σχέσεις μέ τήν Αίγυπτο;

4) Από τά επτά θαύματα του 
κόσμου σώζονται σήμερα δύο;

5) 'Ο Κολόμβος πέθανε στόν
Παναμά;

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ 
ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΩΝ

Καλογρίδου ’Αθ- Γ.Θ.Χ. Η 
άπάντησίς σου για τον πρώτο δια­
γωνισμό ήρθε αργά. ,

Άποστολάκην Πολ. Ε.Σ.Κ. Έ- 
λάβαμεν τον διαγωνισμό σου. Δια­
γωνισμούς έλάβαμε και απο τους 
Τοπολιανάκην Κρ. Β.Γ.Χ., Φα- 
λιώνη Βαγγέλη Γ Νεαπόλεως και 
Κολοκοτρώνη Ευάγγελον Γ,Κ.Κ.

ΜΑΝ· ΜΥΛ·
Θά δημοσιευθή Τό Γυμνάσιό σας 
πολλά-μπορεί νά προσφέρη.

Χανιωτάκη Μαίρπ Στ' Γυμν. 
Ίεραηέτρκς. ,

θά δημοσιευθή. Τό Γυμνάσιο 
σας ήτο καί είναι πάντοτε πρώτο. 
Δέν τό ξεχνούμε ποτέ.

Καλογρίδου Ά; Η' Κλ. Γ.®.Χ·
•Η Εκθεσις καλή, θά δημοσιευθή. 

Θέλομε καί άλλες συνεργασίες άπό 
πολλές μαθήτριες. Τό περιοδικό εί­
ναι στή διάθεσή σας. "Οτι Εκλεκτό 
πνευματικό δημιούυγημά σας έδώ 
θά βρή τήν θέση του.

Χριστουλάκην Έλευθ. Η' Γυμν. 
Βάμου.

Καλό άλλά συνηθισμένο θέμα. 
Περιμένομε άλλο.

Κοβκτζή Εΰκγ. Στ’ Γ.®.Χ.
Καλό άλλά τό Εχομε γράψει πολ­

λές φορές, Στείλε μας άλλο θέμα 
πρωτότυπο καί πιό σύντομο.
Παπαδάκη Αέλκ Σ' Γαλλ. Σχολής.

Ή Εμπνευσις καλή. Τό ποίημα 
ύστέρεΐ σάν ποίημα.

Απαντήσαμε σέ δσα γράμματα 
έλάβαμε μέχοι τής 8ης Δεκεμβρίου. 

"0301 Εγραψαν στήν πνευματική 
σελίδα στίς λογομαχίες ή γιά τούς 
διαγωνισμούς θά λάβουν άπό έκεϊ 
άπάντησιν.

Νά ξεχωρίζετε τά θέματα πού 
μάς γράφετε, γιατί άλλου πηγαίνει 
τό καθένα. Νά τηρήτε τούς κανόνας 
τής συνεργασίας καί άλληλογρα- 
φίας. Στέλνετε γρήγορα τά Επίκαιρα 
θέματα π.χ. Επρεπε νά είχαμε τώρα 
τήν πρωτοχρονιάτικη ύλη,

Μέ φιλία καί Αγάπη σάς χαιρετά 
καί σας εύχαριστεϊ ή «Μαθητική σας 
Ήχώ>ι

7) Ό Διογένης
8) Ό Δίας >
9) Ό Αλκαίος
10) Ό Κατσώνης 

II
ΠΩΣ ΠΕΘΑΝΑΝ

1) Ό Κροΐσος
2) Ό Θησεύς
3) Ό ’Ιούλιος Καΐσαρ
4) Ό Μ, Αλέξανδρος
5) Ό Αννίβας
6) Ό Χρ. Κολόμβος
7) Ό Νικηφ. Φωκάς
8) Ό "Εκτωρ
9) Ό Κ. Κανάρης

10) Ό Σολωμός 
III

ΤΙ ΕΙΝΑΙ ΣΤΗΝ ΕΛΛΗΜΙΚΗ 
ΜΥΘΟΛΟΓΙΑ:

1) Ό Κρόνος
2) ΤΙ Ρέα
3) Ό Ουρανός
4) Τά Τάρταρα

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Κουζίναν Έμμ, Γυμν, Αγίου 

Νικολάου.
Μέ μεγάλη μας χαρά Αγαπητέ 

μας φίλε έλάβαμε τό γράμμα σου. 
Τούς καλούς φίλους καί συνεργάτες 
δέν τούς λησμονούμε. Τό περιοδικό 
Ανοίγει διάπλατα τις στήλες του γιά 
τό πάντα πρώτο Γυμνάσιό σας, Τά 
Ϊδια λέμε καί στόν συμμαθητήν σου 
Σολιδάκην Ίωάννην. Περιμένομε νέα 
σας καί έκλεκτές συνεργασίες.

Βλαβιανέν Γεώργ. Γυμν. Βάμου
Συνεργασία έλήφθη. Τήν κίνηση 

τού Γυμνασίοσ σας θέλομε καί τά 
νέα σας, Παρακολουθούμε όλη τήν 
κίνηση τών Γυμνασίων. Νά μάς γρά­
φετε τακτικά.

Ροΰλχ Γαλάνη ταξ. Ε' Έμπ. 
Σχολή Χανίων.

Θά δημοσιευθή
Δοκιμακην Γεώργ’ τάξ. Η' Γυμν. 

Βάμου.
Τά εύθυμα καλά.
Φραγκάκη Γ. Σ' Νεκπόλίω;
Ό «Ζητιάνος» θά δημοσιευθή. 

Είναι καλογραμμένο. Δέν βλέπομεν 
βμως Εγκρισιν καθηγητού σου

Γρ.υλλιωνάχην Ιωάν. Ε. Σ· Κ, 
θά δημοσιευθή.
Σφακιωτάκην Γεώργ. ’Ιδιωτ. 

Γυμν. Κανύένου.
Τό νάκλι μέ λίγο διόρθωμα μπο­

ρεί νά δημοσιευθή.
Μαθιουδάχπν ©εοδ. Σ' Παλαιό 

χώρα;.
Καλό. Θά φροντίσομε νά δημο· 

σιευθή.
Σαρίδάκη Ροδάνθη Σ' Γ. ®. Ρ 
Τύ «κοντά στύ Χριστό» καλό.
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45) (άσκησις πρακτ. αριθμητικής) Εις ένα κινημα­
τογράφον τής πόλεώς μας είσήλθον χθες 600 άτομα 
πολίται και στρατιωτικοί και έπλήρωσαν συνολικώς 
2950 δραχ. Γνώστου οντος οτι το πολιτικόν είση- 
τήριον είναι 5 δραχ. καί το στρατιωτικόν 4 δραχ. 
να εΰρεθή πόσοι ήσαν οι πολίται καί πόσοι οι στρα­
τιωτικοί;

Πεντάρης Αντώνιο; 
Ηβ Πρακτ.

46) Εάν α καί β είναι θετικοί καί διάφοροι 
αλλήλων αριθμοί να άποδειχθή οτι

2αβ> ία+βν —τ-ττΙ <αβ> |—π—I

Χειλαδάκης Αντώνιος 
Ηβ Πρακτ.

47) "Εν σχολεΐον ειχεν 310 μαθητάς καί έκα­
στον έτος έδέχετο 80 περισσοτέρους, συγχρόνως απε 
φοιτούν τό μεν πρώτον έτος 150 μαθηταί καί έπει­
τα άνά 100 περισσότεροι έκαστον έτος. Να εΰρεθή 
κατά ποιον έτος θά εισέλθουν τόσοι μαθηταί οσοι 
θά έξέλθουν ;

^Χανιώτάκης Κυριάκος
Η’. Τάξις Ίδιωτ. Γυμν^Αλικιανοΰ

48) Έάν τό π (χ) = -//+αχ4ψβχ3~!-γχ“4;δχ 1 
είναι διαιρετόν διά χ—1/διά χ+1 αφήνη υπόλοι­
πον —32, διά χ—2 αφήνη υπόλοιπον 1 καί τέλος 
έαν διά χ-^2 αφήνη υπόλοιπον —243 να δειχθή 
°Π 4$) = (χ-1)5 ,

Μιχελάκπς, Νικόλαος
Ζ'. Γυμν. Θητείας

49) Ποταμόπλοιον διαπλέει ποταμόν εις αποστα- 
σιν 28,5 χλμ. κατόπιν επιστρέφει εις άπόστασιν 22,6 
χλμ. Η δλη διαδρομή διαρκεϊ 8 ώρας. Γνώστου ον- 
τος δτι ή ταχυτης του ρεύματος είναι 2,5 χλμ. την 
ώραν, ποία ή καθαρά ταχυτης του ποταμοπλοίου ;

3ταυρουλάκπςΊ Μιλτιάδης 
Ηβ Πρ.

50) Νά λυθή τό σύστημα ϊ2ψψ!—Ζ=1, 
Ψ’+Ζ’-χ=1, χ^-ψ^ί

Μαρινάκης Όρεοτης 
Ηα Πρ.

51) Νά προσδιορισθοΰν οί συντελεσται α, β καί 
V εις τρόπον ώστε τό πολυώνυμον φ(χ) == Χ” ^χ4 
"®Z’t «X21 βχ t Υ νά είναι διαιρετόν διά (χ"—1) 
(χ-3)

Κουκουλάκηςί Νικόλαος 
Ηα Πρ.

52) (ασκησις πρακτ. γεωμετριίας) Ενός τραπε- 
^0υ ή μεγάλη βάσις είναι τριπλασίαϊτής μικρής 
κ«ί τό ύψος αυτού 56 μ. Έάν τό εμβαδόν τοΰ τρα- 
κεζιου Ϊσοΰται με τό εμβαδόν ενός τετραγώνου 
τοΰ οποίου ή πλευρά είναι ίση με τό ύψος τού τρα­
πεζίου αυτού, νά ευρεθούν αί βάσεις τού τραπεζίου.

Πενταράκης Αντώνιος 
Ηβ Μρακτ.

53) Δίδεται τρίγωνον Α.Β.Γ. Μέ πλευράς τάς 
πλευράς τοΰ τριγώνου κατασκευάζομεν τετράγωνα, 
τα κέντρα αυτών όρίζουσι νέον τρίγωνον Α.Β.Γ. Μέ 
πλευράς πάλιν τάς πλευράς αυτού κατασκευάζομεν 
τετράγωνα. Τά κέντρα αυτών όρίζουσι νέον τρίγω­
νον Πράττομεν ως ανωτέρω είς τό νέον τρίγωνον 
κ. ο. κ. Νά δειχθή δτι τό δρικόν τρίγωνον τείνει νά 
γίνη ισόπλευρον.

Μάντακας Γεώργιος
Ηα Πρ.

54) Έκ τών μέσων Μ, Ν, δύο τόξων ΑΒ καί 
ΒΓ περιφερείας φέρομεν τά ΜΓ, ΝΑ καί ΜΔ, ΝΔ 
ένθα Δ τυχόν σημειον τής περιφερείας. Νά δειχθή 
δτι αί διχοτόμοι ΜΡ, ΝΤ τών γωνιών ΔΜΓ καί 
ΔΝΑ είναι παράλληλοι μεν έάν τό Δ κεΐται επί τοΰ 
τοΰ τόξου ΜΒΝ κάθετοι δε έάν τό Δ κεΐται έπί τοΰ 
αλλού τόξου,

55) Αί πλευρά! τής ορθής γωνίας ενός δρθ. τρι­
γώνου ΑΒΓ έχουσι τιμάς ΑΒ=2μν, ΑΓ=μ3=ν2 Νά

Β Γ ΰπολογιαθοΰν ή έφ καί ή έφ ^ συναρτήσει των 

αριθμών μ καί ν.
Λεδάκης Γεώργιος

Ηα Πρ.

56) Φωτεινόν σημειον Α εΰρίσκεται έπί τού κυ­
ρίου άξονος συγκλίνοντος φακοΰ εστιακής άποστά- 
σεως 30 cm, καί είς άπόστασιν 20 c™ από τοΰ φα­
κοΰ. ’Όπισθεν τοΰ φακοΰ καί εις άπόστασιν 2,5 τω. 
άπ' αύτοΰ εΰρίσκεται έπίπεδον κάτοπτ0°ν. Αί άκτι. 
νες αί έκτεμπόμεναι εκ τοΰ Α προο^ίπτουσ^ |πι 
τού φακοΰ σχηματίζουν εϊδωλον Α', εκ τοΰ οποίου 
αί έκπεμπόμεναι ακτίνες προσπίπτουσαι έπί του 
επιπέδου ^κατόπτρου σχηματίζουν νέον εϊδωλον 
Α”. Νά εΰρεθή ή απόστασις τοΰ Α” από τού φακοΰ

©εοδωράκης Γεώργιος 
Ηα Πρ.

57) Έάν ό δείκτης ν τής διαθλαστικής ύλης πρί­
σματος είναι ν^Τ, ή δέ διαθλαστική γωνία αύτοΰ 
60ο νά εΰρεθή ή γωνία έλαχίστης έκτροπής.

Βαρουχάκης Αντώνιος 
Ηα Πρ.

58) ΊΓρεΐς λεπτοί φακοί δύο συγκλίνοντες καί είς 
άποκλίνων ένοΰτναι ώστε νά άποτελέσουν σύστημα 
φακών. Ή εστιακή απόστασις αύτοΰ είναι έκατοντα- 
πλασία τής μονάδος τοΰ μήκους. Ή ισχύς τού ενός 
συγκλίνοντος είναι 5 διοπτρίαι ενώ ή εστιακή από- 
στασις τοΰ β' είναι 25 cm. Γνωστού οντος δτι ή ισ­
χύς τοΰ β’ είναι νιπλασία τής τοΰ άποκλίνοντος να 
εΰρεθή ή τιμή τοΰ ν.

('Η Συνέχεια είς τύ έπόμενον)



ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ: "Αν Είναι για δλο, τον κό­
σμο τα Χριστούγεννα ή μεγαλύτερη γιορτή, για τα 
παιδιά καί ιδιαίτερα τα ελληνόπουλα είναι ή δίκη 
τους γιορτή, ή γιορτή δλων των παιδιών τού κό­
σμου. Μέ πόση χαρά τά περιμένανε καί με πόση λα­
χτάρα τά δέχονται κάθε χρόνο. Καί ,εφέτος τά Χρι­
στούγεννα έρχονται μέ κάθε μεγαλοπρέπεια καί σοβα­
ρότητα γιά να χαρίσουν πάλι στον παιδικό κόσμο τά 
δώρά τους καί τις χαρές τους. Τό βρέφος τής Βη­
θλεέμ, δ μικρός Χριστούλης μας είναι ανάμεσα σέ 
κάθε οικογένεια καί σέ κάθε παρέα μικρών παιδιών, 
θυμίζον ας σέ δλους μικρούς καί μεγάλους την τα- 
πεινοφρασύνη, την αγάπη, την αλληλεγγύη, την ο­
μόνοια καί την ειρήνη. —,

ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΤΑΙ.— Μερικά Γυμνάσια δέν μάς 
έστειλαν ακόμη τά ονόματα τών ανταποκριτών. 11α. 
ρακαλοΰμε, τούς σεβαστούς Γυμνασιάρχας νά δρί- 
σουν ένα ή δύο μαθητάς μέ τούς δποίους νά έλθω- 
μεν εις επικοινωνίαν καί συνεργασίαν, διά το κοι 
νόν μας περιοδικόν, τό όποιον κάθε μέρα καί κατακτά 
τις μαθητικές ψυχές. Πρέπει νά ξέρωμε ακόμη πόσα 
περιοδικά πρέπει νά στέλνωμε στο κάθε Γυμνάσιο 
γιά νά κανονίζωμε τό τυπογραφείο. Από μερικά 
Γυμνάσια αν καί εξακολουθούμε νά τούς στέλνωμε 
τό περιοδικό δέν έλάβαμε καμμιά τους απάντηση. Πε­
ριμένομε να μάς γράψουν, δπως π. χ. Γυμν. Αρρ. 
Ρέθυμνου, Α' καί Β' Άρρ. 'Ηρακλείου. Θηλέων 
Ηρακλείου, Βουκολιών, Πόμπιας, Έμτορ. Ηρα­
κλείου.

Μέ ολα τά άλλα Γυμ άσια Δημόσια καί Ιδιω­
τικά συνεργαζόμεθα. Περιμένομε καί από τά ανωτέ­
ρω την άπάντησίν τους. Τά ονόματα τών ανταποκρι­
τών, οΐ όποιοι είναι καί μέλη τής Παγκρητίου Συν­
τακτικής Επιτροπής θά δημοσιευοωμε στο άλλο 
φύλλο πού νά τά έχωμε συγκέντρωση δλα.

ΤΟ ΠΡΩΤΟΧΡΟΝΙΑΤΙΚΟ τεύχος θά προσπα 
θήσωμε νά κυκλοφορήση προ τών διακοπών τών σχο­
λείων, διά νά τύ πάρουν εγκαίρως οι αναγνώστοί 
του. Παρακαλούμεν τούς ανταποκριτής μόλις τό λά­
βουν νά τό κυκλοφορήσουν.

Π ΥΛΙΙ τού περιοδικού δέν μάς ικανοποιεί α­
κόμη. Από το περιοδικό λείπει τό ευθυμογράφημα, 
τό χρονογράφημα, οι επίκαιροι στίχοι, ή σχολική 
σάτιρα, τά μαθητικά ανέκδοτα, καί γενικά ή ύλη τού 
θρανίου. Από τόσους μαθητές καί μαθήτριες πρέ 
πει νά βρεθούν οί κατάλληλοι γιά κάθε, στήλη καί 
συνεργασία. Περιμένομε πάντοτε κάτι τό, καλύτερο 
γιά νά ξεφύγωμε από τά συνηθισμένα θέματα.
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ΣΑΤΙΡΙΚΟ

Τραγουδιέται μέ τον σκο 
πόν (άρχισαν τά όργανα)

Φθάσαν τά Χριστούγεννα 
άσε τό βιβλίο σου 
κάτσε νά ξεκουραστής 
ξέχασε τον πόνο σου.
Γιάσου βρέ Δεκέμβρη μου 
έρε τί μου κάνεις πώ! πώ! πώ! 
είσαι πάντα εντάξει 
έ'τσι σ’ αγαπώ (δίς)
”Ασε τό θρανίο σου 
ξέχασε την θέσι σου 
γύριζε σάν κόκορας 
κιάν καί σύ τό κέφι σου
Γιάσου βρέ Δεκέμβρη μου 
έρε τί μου κάνεις πώ! πώ! πώ! 
είσαι πάντα εντάξει (δίς) 
έτσι σ’ αγαπώ
Φθάσαν τά Χριστόγεννα 
κι’ είμαι δλο στό κέφι μου 
καί δέν μέ στενόχωρε! 
πουν άδια ή τσέπη μου
Γιά σου βρέ Δεκέμβρη μου 
έρε τί μου κάνεις πώ! πώ! πώ! 
είσαι πάντα εντάξει 
έτσι σ’ αγαπώ (δίς) #^

Τ· ΔΑΣΚΑΛΑΚΗΣ 
Ζα Πρακτηκ. β . Γ. Χ.

"Εγχρωμες καλλιτεχνι­
κές ευχετήριες κάρτες

Μέ κρητικές παραστάσεις
ΣΕ ΝΕΑ ΣΧΕΔΙΑ

Α.Κ. ΑΡΟΫΑΑΚΗΣ
Έναντι Δημαρχία;
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